
Abonamentul 
Pentru monarchie: 

Pe an 12 cor., V, an 
6 cor., 11 i aa 3 cor. 

Pe i 
Pentrn străinătate: 

18 fres., Vj 
m 9 fres., 1li an 
4. fres. :o cm. 

Fóea apare în fie care 
S â m b ă t ă . Miras 

Fóe bisericescă-politică. 

Inserţiun) 

Un şir garmond: 
o dată I4fil., a dóuaora 
12 fii., atreiaoră'iofil., 
şi de fiesce care publi-
caţiune timbru de 60 fii. 
Tot ce privesce foea, 
să se adreseze la »K.e-
dacţiunea şi Admini • 

straţiunea Unirii* 
m 

B l a s . 

Inul X. Blas 6 íanuariü 1900. Numeral 1. 

Invitare la abonament 
Pe anul 1900 deschidem abo

nament nou, cu preţurile indicate 
în fruntea foii, şi a nume: 

pe un an cu 12 cor. (6 fl.) 
pe \ 2 de an cu 6 cor. (3 fl.) 

pe 1U de an cu 3 cor. (I"50 fl.) 

Pe abonenţii noştri îi rugăm 
a lucra în cercurile amicilor si 
cunoscuţilor pentru lăţirea foii 
nostre; eră 

pe cel ce sînt în restanţă cu 
abonamentul îi rugăm călduros, 
să binevoescă a grăbi cu plâtirea 
aceluia, ca să fim uşuraţi în sus
ţinerea organului acestuia, atât de 
necesar bisericii nostre. 

ADMINISTRA ŢI A. 

Crăciunul! 
în sat e mare veselia 

Că s'au pornit colindători 
De mare prasnic vestitori, — 

Ni-s'a născut astăzi Mesia, 
Şi glasuri de eqpii ne spun: 
Că-i numa 'n dăl moşul Crăciun.T 

E frig pe-afară, dar' în casă • 
La fie care 'n vatră-l foc 
Şi lumea-l plină de noroc, 

Şi duhul Domnului planezâ, — 
Şi ângeril cântă 'n cer sus: 
NăscutU'S'a scumpul Isus. 

01 ce frumosu-i la Crăciun! 
De „Lerui-Lerui" satul geme 
Par' c'ar vrea să mai recheme 

La viaţă timpul cel străbun — 
01 haida-Ler din cerul sfînt 
Cd sîntem singuri pe pămîntl 

Er' moş Crăciun betrăn ca iarna 
Seobord de pe del în sat 
Cu noptea ce Va 'mpresurat, — 

Bătrân e portul Iul şi haina 
Şi perul lui e alb şi sur 
Şi-t alb şi câmpul împrejur. 

Departe se aude 'n vale 
Rîs de copil lărmuitorl, 
Sînt magii cel iscoditori 

Conduşi de stea în cale, — 
Şi-Irodil vin colo pe urmă 
Cu pScurariul de la turmă. 

Şi toţi pe rând îţi spun povestea 
Şi tu-l asculţi pe gânduri dus, 
Cum s'a născut pruncul Isus, — 

0 ce frumose sînt acestea 
Colindl, şi le-ascultăm doioşl 
Cd-s pomeniri din moşi-strămoşi. 

Of zi de sfîntă bucurie, 
Ce ne-ai adus din cer de sus 
Pe dulcele copil Isus, . . . 

Revarsă-ţl binecuvîntarea 
Preste Iubit poporul teu 
Şi-l operă de ori ce reu, 

Ăcesta-ml e ojtarea. 

Boziaş 1899. 

V. B. Munteneacu. 

Nascerea. 
A sosit încă o dată pentru noi 

sărbăt6rea păcii, sărbătorea lubirei! E 
sărbătorea păcii nascerea cea după trup 
a Domnului şi Dumnezeului nostru I sus 
Christos, pentru că pace a venit să ne 
aducă nouă aici pe pămînt, pace, pe 
care lumea nu o j'ote da, pace care 
covârşesce totă mintea. 

Şi e serbătore de iubire pentru 
noi nascerea Mântuitoriului nostru Isus , 
pentru că iubirea 1-a adus la noi din 
cerescul lăcaş. înger i i , ' cari bucurie 
au vestit lumii, cântat 'au „măr i re întru 
cele de sus lui Dumnezeu, pe pămînt 
pace, între omeni bunăvoire ." 

Şi de atunci an de an răsună 
aceste sfinte armonii pe pâmîntul udat 
cu sângele Mântuitoriului, şi an de an 
vestesc servitorii Lui ,,pe pămînt pace. 
între omeni bunăvoire." 

D a r este ore ,,pe pămînt pace" şi 
„ între omeni bunăvoire"? 

Nu e nici un timp mai princiios 
pentru a medita asupra cestiunilor mar i 
ale omenimei, "de cum e timpul sărbă
torilor bisericii creştine. 

Ori ce sentimente, zic mai mult, 
ori ce convingeri religiose ar ave cineva, 
totuşi dacă ţine a fi socotit de om cu
getător şi cunoscător a marilor evolu-
ţiuni prin cari a trecut nemul omenesc 
înainte şi până la Christos, apoi de la 
Christos şi până la noi, va trebui să 
recunoscă şi să mărturisescă, cum că 
Nascerea Mântuitoriului a format o 
petră miliară în istoria nemului omenesc 
întreg şi că a dat nascere unei con-
cepţiuni nouă despre univers şi despre 
destinaţiunea omului, care concepţiune 
şi azi încă după încheierea alor 19 
vecur i continuă a domina minţile şi 
inimile, a inspira eroi, a luci în întu-
nerecul nesciinţei pe cum şi a sciinţeî 
fa lse . 

Avem noi cu tote acestea pace? 
Răspunsul — durere — va fi 

negativ. 
Aşa dar n'a adus pace pe pămînt 

Nascerea Mântuitoriului? F ă r ă resultat 
s'a perdut sângele dumnezeesc? 

Să nu fie! Isus pace ne-a adus 
şi pace avem — dar nu neturburată. 
Avem pace, de câte ori peptul nostru 
sbuciumat de patimi suspină la cer şi 
în durerile Fiului Restignit vede piro
nite tote durerile nemului. — Avem 
pace, de câte ori capul înferbîntat de 
problemele necunoscutului, rostesc cu
vintele adoratorului îndoit „cred D6mne, 
ajută necredinţei mele" ! — Avem pace, 
de câte ori inima turburată la vederea 
calamităţilor publice şi privatei ga ta a 
răsufla cel mai^ înfiorător blăstăm — 
finesce lupta cu şopta dreptului Iov 
„Domnul a dat . . . Domnul a luat . . , 
F i e numele Domnului binecuvîntat. 

Momente de aceste s t a t cele mai 
dulci, ele sînt resultatul unei lupte crân
cene şi plecarea capului înaintea voinţei 
Preaînal te este rodul nepreţuit al acelei 
păci, pe care din ceriu, a adus-o Mân-
tuitoriul şi pe care lumea nu o pote da. 

Cât sînt de preţuite ast fel de 
momente, numai sufletul creştin o pote 
simţi. Resignarea fatală a necredin
ciosului, ori răsvrăt irea hulitorului de 
Dumnezeu, în faţa creştinului bun sînt 
apariţiunî neînţălese, pe cum neînţălesă 
de aceia e şi liniscea sfîntă a creşti
nului în faţa nefericirilor ce-1 cutropesc. 

Da r sînt şi creştini, cari nu găsesc 
pace, cari se plâng în contra prove-
dinţeî! E adevărat, prea adevărat. Şi 
care. ore dintre noi nu se va fi plâns 
vre o dată ori şi de nenumărate ori? 
N'am avut, pentru acesta pace ? D a r 
ore în momente de grele încercări, în 
momente de restrişte, în momente când 
durere nebună era să ne răpescă bunul 
cel mai înalt — mintea, — nu pacea 
lui Christos ne-a redat liniscea, a îm
prăştiat norii vijeliei şi a potolit valu
rile patimilor? 

Şi avem noi iubire şi „bunăvoire" ? 
Greşit 'am şi greşim de câte şepte zeci 
de ori şepte. Fărădelegi lor nostre nu 
este număr? Totuşi, dacă mai pdte 
trăi om cu om, dacă ura, pisma şi rea-
voirea n'au nimicit încă nemul omenesc, 
cui ore este a se mulţămi. dacă nu 
iubirii şi bunăvoirei, ce Pruncul Isus 
le-a adus din ceriu. v 

Vedem dar în sufletele nostre rodul 
păcii ceresci, simţim în noi bunăvoire 
adusă de sus. 
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Vedem şi găsim pacea atunci mai 
ales, când mai depărtată o credem de 
la noi, şi simţim căldura iubirii atunci, 
când mai înăsprite ni-se par relaţiunile 
între om şi om, între nem şi nem. 

Dai ce voiu să zic prin tote cele 
înşirate? Voiu să zic doră, că bine \ 
sînt tote aşa pe cum sînt, că am ajuns i 
la binele dorit? că ne găsim pe aceea j 
treptă de perfecţiune intelectuală şi I 
morală, la care a ajunge ne demândă 
legea lui Christos? 

De parte e de la mine ui* ase
menea gând. Durere, că am tocmai 
gânduri contrare. Cred, şi ved, că 
omenimea tot mai mult se cufundă în 
noianul materiei, că tot maî mult 
scopuri lumesci sînt acelea, cari călă
uzesc lucrările şi aspiraţiunile omenilor. 

Ved, că pietatea cătră Dumnezeu 
scade tot maî mult, că în loc de pace 
şi bunâvoire, certa, gâleeva, ura, pisraa; 
şi răutatea de tot soiul s'a încuibat în 
inimile omenilor. Ved cum fiii aceluiaşi 
nem. cum fiii nemului nostru atât de 
mult încercat, se urăsc şi se oştesc. 

Ved tot reul, tot pecatul şi îl deplâng j 
şi deplângându-1 rog Isvorul păcii şi al I 
buneîvoirî a trimite Spiritul seu în | 
inimile învrăşbite. • 

Dar cu tote că ved reul, ved si ! 
în mijlocul reuluî, că Spiritul lui j 
Dumnezeu, spiritul păcii şi a bună- ' 
voireî n'a perdut încă de tot înrîurirea 
sa asupra nostră. Ved lucrarea Sa şi I 
me închin, rugându-1, că precum „plecă | 
unde vre inima împeratului", ast fel 
să plece şi inimile nostre spre cele 
bune şi plăcute Lui, să se vedescă în 
noi „Spiritul întru carele strigăm lui 
Dumnezeu Aba -Pă r in t e " ! 

In t re ast fel de gândiri să prăz-
nuim marele praznic al nasceriî Domnului 
nostru Isus Christos. 

Să socotim, cu ce sîntem datori, 
şi dându-ne semă, că tote fărădelegile 
nostre n'au putut să ş tergâ din inimile 
nostre pacea ?i iubirea lui Christos, să 
cântăm şi noi cu un glas, cu glasul 
cerescilor Pu te r i : 

„Mărire întru cele de sus lui 
Dumnezeu, şi pe pămînt pace, între 
omeni bunâvoire! 

Tinerimea şi iancu. în faţa muţeniei, 
/pe care, era de prevede, că ceî de la cârmă 
Q vor păstra pentru protestele demne şi 
bărbătesc! ale poporului românesc ofensat 
şi el de nesocotita vorbă a şi maî nesocoti-
tuluî procuror Lâzâr, harnica nostră tinerime 
a făcut un. paş înainte. Şi pasul acesta a 
fost tot aşa de demn. ca şi tonul în care au 
glăsuit protestele. 

După cam cetim în „Tribuna" de Joi. 
o deputăţie a tinerilor din Gluş constătătore 
din Dnii Coriolan Steer, George Novacovicî 
şi loan Scurtu, au depus Duminecă în 31 
Dec. n. o cunună de lauri pe mormîntul 
„regelui munţilor, Avram lancu. La sfâr
şitul sf. liturgiî stud. Scurtu a împărtăşit 
poporului adunat la biserică scopul venire! 
acestei deputaţiunî la Ţebea, apoî ieşind cu 
toţii în procesiune la mormîntul simplu al 
neuitatului eroii, stud. Novacovicî a rostit 

un pătrundetor panegiric, după care cu toţii 
au intonat cu însufleţire cântarea ,, Deşteptă-te 
Române!" 

Cununa depusă de tinerime e din laur 
natural şi e împodobită cu o f'ainică pantlică 
trcîeolorâ naţională învelită în fior negru. 
Pantlica portă inscripţia: „Dormi în pace! 
Noi veghiâm! — Tinerimea română lui 
Avram Iancu! ? 

Ori cât de măreţă. rdinâ de pietate, 
dar în acela-şî timp şi inofensivă a fost 
acesta manifestaţie, ea va turbura groznic 
pe cel cu cousciinţa neliniştită, cari in ne
putinţa lor şi în şovinismul fără semen se 
tem şi de morţii din morminte. 

Să vedem şi de astă dată ce rode va 
produce mult buciumată eră de dreptate a 
dlui ministru Szell! 

' Iancu în congregaţiunile comitatense. 
Iubitul nostru erou din 1848 Aram laucu 
din protestele tinerimeî a ajuns în congre
gaţiile comitatense. Membrii români din 
comitatele, în maioritate covârşitore româ
nesc!. Sibiu şi Hunedorâ, interpelară pe 
respectivii vice-comiţî despre paşii, ce l-au 
făcut, «espective afl de gând să-î facă pentru 
liniştirea spiritelor scârbite şi agitate ale 
Românilor, la ministrul de justiţie. 

Răspunsurile interpelărilor, pe cum se 
puteau prevede. în merit au fost acelea-şl, 
nule. Deosebirea stă în motivele, ce le aduc 
dnii vice-comiţî. Pe când vice-comitete de 
la Hunedorâ declară, că interpelarea (la 
ministru) nu se ţine de sfera sa de activitate, 
pe atunci cel de la Sibiu, maî precaut, spune, 
că după ce interpelarea nu ii s :a nresentat 
cu 24 ore mal înainte de şedinţă î-şi reservă 
dreptul de a respundt altă dată. 

Premii pentru împădurit. Miuisteriul 
r. u. de agricultură în 1894 a escris concurs 
la mal multe premii, pentru împăduririle 
efeptuite în acel an. Cu plăcere constatăm, 
că la aceste premii au concurs şi mal multe 
comune românesc! din cari unele au do-
bîndit premii fruniose. Premiul prim de 
1000 coroue la obţinut comuna Covasna 
pentru împădurirea unui teritoriu de 30 jug", 
catast.. comuna Lupşa a obţinut premiul prim 
cu recunoscinţă în sumă de 400 corone, 
comuna Turcheş din comitatul Braşovului a 
fost premiată cu 300 corone pentru plantarea 
cu pădure a teritoriului de 27'16 jug. catast. 
Foştii uibarialiştî din Lunca în comitatul 
Turda-Arieş s'au premiat cu câte 300 co
rone pentru împădurirea alor 20 jug. catast., 
eră ceî din Buru cu 200 corone pentru 11 
jug. catast. Tot cu câte 200 corone au fost 
premiate comunele din comitatul Turda-Arieş: 
Pocega de jos pentru împâduritul alor 45 
jug. şi Salciua de jos pentru 225 jug. catast. 
Şeica mare pentru împâduritul teritoriului de 
26 jug. s'a premiat cu 150 corone. 

Pe când înregistrăm cu multă satisfac-
ţiune cultivarea pădurituluî. care e un isvor 
secur de venit pentru o mare parte a popo
rului nostru, nu putem să nu apostrofăm 
nepăsarea multora faţă de grijirea şi în
mulţirea pădurilor aşa, cât din causa acesteî 
nepăsărl fiind judecaţi la mulcte grele, pe 
cari neputându-le plăti, li se viude şi pă
durea, ce o au. 

Bani noi. Cu 38 milióne şi jumătate 
coróne se vor înmulţi în decursul anului 
banii, ce sînt puşi în circulaţie. Mal jumă
tate din acesta sumă considerabilă 19'2 mi
lióne, va fi representată prin monete de câte 
5 coróne, cari. pe cum se spune, prin luna 
Martie vor fi şi puşi în circulaţiune. A fără 
de aceşti baui de argint, se vor mai bate în 
decursul anului şi bani de câte 10 şi 20 
coróne în aur. valórea totală a acestora va 
fi de 182 milióne coróne. Vor urma apoî 
vre o 50 milióne monete de câte doi fiierî, 
tòte la o laltă în preţ de un milion coróne. 
Şirul banilor noi de metai îl vor încheia 5 
milióne monete de câte un filer. 

în jumătatea a dóua a anului se va 
începe pregătirea banilor de hârtie de câte 
10 şi 29 coróne Aceştia înse în caşul cel 
mai bun, abia cătră sfârşitul anului vor puté 
fi puşi în circulaţiune. 

Presa în Rusia. Cetim aprope în tote 
ziarele scirea telegrafică, că ţarul Niculae 
II. a dat un ordin de cuprinsul, că de la 
anul nou st. v. se şterge censura pentru pu
blicaţiile jurnalistice şi se dă presseî libertate 
deplină. Ucazul acesta al absolutisticulul ţar 
e o nouă dovadă de progresul ce-1 faee 
Rusia pe calea civilisaţiunii. în acelaşi timp 
înse. el e o bună palmă dată guvernului din 
ambele părţi ale monarehieî. La noi. numai 
de un scurt timp au încetat procesele de presă, 
în cari osînda era sciută înainte: pedepsirea 
cea mal aspră a ziariştilor românî. Numaî 
de un scurt timp închisorile de la Vaţ, Se-
ghedin, Cluş şi airea au fost lipsite di 
scriitori români, er în Bucovina, ziarul naţional 
„Patria" aprope nu este septemânâ, în ca-
să nu fie confiscat, şi nu mal de mult, ie 
cât ?n ultimele zile. al doilea colaborato. al 
el a fost espulsat din ţară. 

6re bobărnacul acesta, ce indirect îl dă 
Rusia cea selbaticâ, tirană etc. va fi priceput 
de cel chemaţi ? 

Ne temem că nu! 

Numele comunelor. Legea despre ma-
giarisarea numelor de comune, pe cum se 
scie, dispune, că alegerea şi stabilirea nu
melui oficios pe sama fie cărei comune din 
ţerâ o va face o comisiune specială regni-
colară. însărcinată cu acest lucru. Comi-
siunea din întrebare e constituită de mult, 
er acum şî-a început lucrările. Activitatea 
şî-a început-o cu aducerea unei hotărîrî de 
mare importanţă. A stabilit anume prin
cipiul, că la precisarea numelui oficios al 
localităţilor nu va considera de neaperat de 
lipsă numirea magiară. ci va căuta să sta-
bilescă adeverul istoric, şi în conformitate cu 
acesta va ave să fie şi numele oficios al 
comunei. 

Barem! de ar observa eomisia prin
cipiul statorit din a el parte şi să niî> lase. 
pe cum nu o dată se întâmplă, ca pasiunea 
să domnescă peste raţiune! 

• Revistă politică. 
Afaceri interne. în şedinţa/ dele-

! gaţiunii magiare ţinută în 27 a. \ \. tr. 
pentru statorirea budgetului • mis t r i i lo r 

i comune, deputatul Ugron a ăcat \ tripla 
! alianţă, făcând imputări gravj Germjaniei, 
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că esploateză şi trage pe sforă monarchia 
austro-ungară. Lucrul acesta a atins 
dureros pe poli ti cianil din Germania,- în 
prima linie pe împăiatul Wilhelm, care 
nu s'a aşteptat, ca în modul acesta să 
i-se remunereze celebrul toast, rostit la 
adresa Magiarilor. cu ocasiunea serbărilor 
milienare. Impëiatul Germaniei a dispus 
să i-se traducă in nemţesce întregi vor
birea lui Ugron, şi a rèmas consternat 
de cuvintele grave aruncate din partea 
acestuia în faţa Germaniei, in présenta 
miniştrilor comuni ai Austro-Ungariei, 
dintre cari nici unul nu şi-a ridicat 
glasul pentru a combate pe Ugron şi a 
restabili adevërul. în deosebi s'a supărat 
împăratul pe ministrul, comun de esterne, 
contele Goluchow-ki, care ca factor 
important în tripla alianţă, trebuia să o 
iea în apërare 

Vorbirea lui Ugron a fost viu dis
cutată atât în pressa germană, cât şi 
cea magiarâ. Tetă deosebirea stă în 
aceea, că pe când Nemţii aû fost de
primaţi pentru nerecunoscinţa magiară 
faţă de lăudărosul discurs al împăratului 
german, pe atunci ziaristica patriotica 
în cuvintele patrioticului nostru Sëcuiù 
vëd un act de şi mai mare patriotism. 

Din parte I ministrul comun de 
esterne, ca să alunge de la sine învi
nuirea a recurs la scusa, că el ne-ciind 
unguresce. n'a înţeles vot birea lui Ugron. 

Sînt de notat la acest loc unele 
disposiţiî ministeriale, de pe terenul, 
instrucţiunii, emanate în zilele din urmă 
ale erei nôuë, acum învechite. 

Cea dintâi este ordonanţa ministrului 
Wlassics adresata oraşului Fiume. Mi
nistrul dispusese mai înainte, că limba 
magiară trebue introdusă în tôte şcolile 
Fiumanilor. Fiind inse că aci a dat de 
resistinţă eficace, acelaşi ministru vine 
acum şi se esplicâ, că ordinaţiunea sa 
se referesce numai la şcolile confesionale 
şi cele susţinute de privaţi, ér nici de 
cât la cele comunale. Va se zică se 
dau ordonanţe ambigue pentru ca apoi 
să potâ fi sucite după cum ar fi terenul 
pe care ar cade. 

Asta se vede şi din răspunsul, ce 
1-a dat guvernul la rugarea Slovacilor. 
Aceştia ceruseră deja mai înainte să li 
se concéda intemeiarea unui gimnas 
slovac, dar atunci primiră rëspunsul, că 
cererea lor nu li se note împlini, lipsind 
fondurile, cari ar asigura esistinţa gim-
nasului. Slovacii n'au desperat, ci ară-
tând guvernului, cà ei aù o societate 
cu menirea de a întemeia un gimnas 
naţional, a cărei statute aû fost aprobate 
de guvern, şi carea s'ar angaja la sus
ţinerea gimnasiului din cestiune, aù cerut 
din nou. Dai- ce să vedj, în loc sa 
capete o resoluţie positiva, ca unii, cari 
aii delăturat pedeca, pentru carea pri
miră prima negativă, se trezesc cu un 
rëspuns şi mai trist de cât cel dintâi. 

Îndătinatele felicitări de anul nou 
s'au ţinut şi ăst-an. E mare diferinţa 
dintre caracterul râsboinic al vorbirilor 
şi răspunsurilor de anul noii, ce s'au 
ţinut anul trecut şi cel pacînic de acum. 
Mai multe formalităţi aii fost la ministrul 
président, unde erau adunaţi şi cel 
alalţl soţi ai cabinetului. Partidul guver
namental î-şi esprimă stima şi iubirea, 

ce o are pentru marele fiu al său, Szell, 
care cu o prudinţă rară a liniştit nu 
numai neînţelegerile din casă, ci şi certele 
din afară. 

Austria. O i s a cea mai ameninţâtdre 
pentru Austro-Ungaria a fost complanată 
de Maestatea Sa în ultimele zile ale 
luneî trecute. Foile oficib-.e din 31 
Decembre au publicat ordonanţele impe
riali refentdre la provisoriul de patru 
luni pentru ministeriile comune, '-e-1 vo
taseră cu trei zile mai înainte delega-
ţiunile. P:oporţia în carea aii să 
concurgă la acoperirea speselor acestora 
celea două jumătăţi ale monarchiei, le-a 
statorit Monarchul, dar numai pe 6 luni, 
conform percentelor stabilite mal înainte 
(34"4°/o pentru Ungaria) din partea de-
putaţiuniior. 

Cu împlinirea acestora, zic mulţi, 
că cabinetul Wittek şl-a terminat comi-
siunea, şi Maestatea Sa acum s'ar ocupa 
cu planul noului ministeriu. De şef, 
spun, ar fi desemnat ministrul Korber, 
care ar trebui să compună lista noilor 
miniştri parlamentari. 

Tot sfârşitul lui Decembre aduse 
pentru Austria o altă bucurie, carea 
in alte timpuri n 'ar merita acest 
nume. E vorba de răspunsul co-
misiunii încredinţate cu con./olarea da
toriilor statului. în şedinţa, ce s'a 
ţinut in 27 Dec. cu 3 contra 2 voturi, 
s'a adus hotărî rea de a se estrada suma 
redusă de 30 milione în aur băncii 
austro-ungare, ca să formeze garanta 
pentru baterea banilor noi de câte 5 
corone. 

Transvaal. Sortea Burilor devine 
mai favorabilă. Norocul stă pe partea 
lor. învingerile deşi nu le sînt mari, 
dară în fine ele totuşi sînt învingeri. 

Mal pe urmă generalii anglezî ho-
tărîseră să pârăsescă ofensiva şi retrâ-
gendu-se să se mârginescă la defensivă. 
Dar şi-au schimbat planul prin sosirea 
generalului Warren. Acesta sosind cu 
corpul de armată al cincilea, în contra 
tuturor aşteptărilor, porni spre Natal şi 
se împreună cu Buller, lăsând ţara Cap, 
unde se zicea că 'şl are destinaţiunea. 
Cu puteri unite ercară din nou aceşti 
doi generali angiezi trecerea peste rîul 
Tugela. Burii bâgară de samă şi 'şi 
întăriră posiţiunile. în ndptea din spre 
1 Ianuariu generalii Buller şi "Warren 
au şi atacat întâriturile Burilor, dar au 
fost respinşi cu perderî însemnate. 

Pe partea din vest a câmpului de 
luptă, generalul bur Cronje a început 
bombardarea castrelor lordului Methuen. 
Cronje provocase mai înainte pe gene
ralul Methuen să capituleze, promiţând 
retragere liberă tuturor soldaţilor, cu 
condiţiunea înse, ca puscile şi tunurile 
să rămână Burilor. Neinvoindu-se Methuen, 
Cronje a continuat cu bombardarea. 
Care a fost resultatul bombardării, po-
sitiv nu se scie. Atâta e sigur, că 
starea lui Methuen e critică. Asta se 
pote deduce de acolo, că el numai pe 
căi laterale, folosindu-se de Cafferl, pdte 
da semne despre esistinţa sa. 

Cu privire ia portul Delagoa tot 
mai multe amănunte es la ivelă. Con
venţia despre carea se zicea, că ar esista 
intre Germania şi Anglia, acum se crede 
ca sigură. în virtutea acesteia Anglia 
s'ar fi înţeles deja mai de mult cu Ger
mania, ca aceea să ocupe posesiunile 
portugheze din Africa sudică, er cestă-
laltă să pue mâna pe cele alalte pose
siuni a le Portugaliei. Momentul potrivit 
Anglia îl socotesce deja de sosit. Sub 
pretest, că prin sînul Delagoa Burii sînt 
proveduţl cu arme şi muniţiune, Anglezii 
şi-au pretins mai întâi dreptul de a su-
praveghia portul. Acum înse nu se în-
destulesc nici cu atâta, cer ca portul 
Delagoa să fie cu totul sunus lor. 

Bine fiind cunoscute in Paris inten-
ţiunile Angliei, pe cum se telegrafeză 
de acolo, guvernul frances a dat ordin 

i flotei sale din Oceanul indic să se con
centreze la Tullear (în Madagascar), 
depărtare de trei zile până la portul 
amintit. 

Oorespondinţe. 
Sèlagiù, luna decembre 1899, 

Mărire întru cei de sus lui Dumnezeu ! 
O lume întregă s'a cutremurat, o lume 

întregă s'a bucurat. „T!hristo8 se nasce. 
măriţi-1; Christos din ceritjri. întîmpinaţi-1; 
Chri8tos pe păniînt, înălţaţi-vă!" Oh! popóré 
cunosceţî pe deplin actul rescumperăril, în
truparea Cuvîntului?! în pragul mult aşteptatei 
zile toţi, mie şi mare, ne ridicăm glasul, să 
cântăm cu céta îngerescă „Mărire lui Dum
nezeu căcî simţăminte de estas sufletesc 
trebue să ne ocupe inimile, când avem să 
sărbătorim nascerea omenescă a Fiului lui 
Dumnezeu. Vedem Dumnezeirea, pe Dum
nezeii însuşi luând asupraşi trup omenesc 
din Muerea înainte, în şi după nascere fecioră, 
pentru ca mai târziu după o viaţă de 33 
ani petrecută pe pămînt, prin Acest Dum-: 

nezeu-Om să fim eliberaţi de sub jugul pă
catului strămoşesc. Şi când văd îngerjî 
acesta ne mal vedetă iubire, manifestarea 
dragostil lui Dumnezeii atât de fericitóre 
pentru némul omenesc, esclama în preamă
rirea Lui dorind să fie şi „pace între omenii 
de bună voire." Mărire lui Dumnezeu si 
pace îutre ómeni! Dóuè idealuri, pentru şi 
contra cărora se luptă vécul nostru îmbătrînit, 
prevèdendu şl sfârşitul. 

O lume e inima omului, a zis cine va 
şi avem să-i dăm drept. Dar şî-a uitat a 
adauge, că pe cum lumea, aşa şi inima 
omenéscà e complexul diverselor curente. 
Se mestecă cel bun cu cel vèù, şi om să fie, 
care va fi în stare să deslege nodul gordian. 
Età la sfârşitul unui véc starea lucrurilor: 
Mărirea lui Dumnezeii şi pacea între omeni, 
aceste idealuri, sînt espuse curentelor de 
mai sus : unii cari stau pe partea negativă, 
nu vreu să le recunoscă, alţii, le apără în 
contra tuturor sforţărilor timpului modern, 
şi luptându-se fac tot posibilul, ca să le 
potă susţine. Mare şi puternica e partida 
contrară, mică şi slabă e cestălaltă parte. 
Dar până când aceea nu are alt razim de 
cât spiritul lumii, până atunci acesta se ba-
sézà pe principii neperitóre şi eterne avènd 
de ajutor pe Fiinţa suprema, Zeitatea, carea 
planeză peste destinele popórèlor întregi şi 
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seclului, cari aù escelat prin invenţiunile 
admirabile pe tòte terenele. ar ride şi în 
mormînt (?) de noi, dacă am lăsa biserica 
să se desvólte după firea şi chemarea sa şi 
cei, cari conduc destinele, patriei nòstre nu 
ar fi destul de înaiiitaţi în doctrinele spi
ritului modern, dacă nu ar lua posiţie contra 
lui Dumnezeu şi contra bisericii. Numai cât 
ei lucră cu mai multă înţelepciune, de cât 
toţi bărbaţii de stat al acestui seclu. Cu 
forţa ne-au impus căsătoria civilă şi indi
ferentismul religios, cu momeli ne îmbie 
autonomia şi congrua, pentru ca in sfârşit 
să ne potă subjuga, ca atunci, când va ré-
sari pentru prima óra sórele seclului viitor, 
ei să potă striga în lumea largă: etă am 
învins! Cu învingere am finit seelul XIX. 
cu învingere începem seclul nou al XX-lea ! 
Oh! mare le-ar fi bucuria! Şi confraţii noştri 
latini nu cunosc pe deplin periclul saù — 
de dragul ideii nebune de magiarisare pe 
ori ce cale — nu vreù să-1 cunóscà. Noi 
înse î-1 vedem bine şi . . . ni se strìnge inima 
de durere, şi nu putem face aha, de cât să 
'nălţăm rugăciuni ferbinţî cătră cer. A;âta 
înse nu e destul. Pe lângă rugăciune se 
mal recere lucru. Ora et labora ! 

Sinodul archidiecesan s'a ţinut. Ne-am 
bucurat de el. Pentru ce să nu se potă ţine 
şi sinódele dieceselor sufragane. ca premer-
gétóre unul sinod provincial grandios, în 
care toţi din tote unghiurile, să repetăm 
mărturisirea solemnă, ce au făcut-o părinţii 
nostri înainte cu 200 ani şi să jurăm cu 
toţii solidaritate în luptă, neobosinţă intru 
apărarea drepturilor bisericii şi ale nòstre? 
Nu potè să fie 'n lume lucru mai eficace, 
de cât cel săvârşit în solidaritate şi cu puteri 
unite. Când ne va ÎEfibia străinul cu drepturi, 
cari în realitate pentru noi sînt catene grele, 
să ne întorcem faţa de cătră el; când ne va 
da aur şi argint afirmând, că vre să ne 
scotă din sărăcie, să fugim de acele daruri 
danaice. Să privim nisuinţa îndreptată contra 
independenţii nòstre cu dispreţul, ce 1-a 
meritat. Dar întru tòte să fim priveghetorî, 
paznici buni aî aşezămintelor sfinte, luptacî 
ageri, dacă ni s'ar cere sau ni s'ar impune 
lupta. întru tòte să ne fie ca devisă cân
tarea îngerescă: Mărirea lui Dumnezeu şi 
p;icea între omenii de bună voire. 

Săraci sîntem. îmbrânciţi sub povóra 
sărăciei, persecutaţi de omenii nemiloşi, ame
ninţaţi cu un viitor negru, cu inimă tremu-
rândă gândim la sortea adoratei nòstre bi
serici. Lacrèmi isvorăsc din ochii nostri, 
suspinurî dureróse şoptesc buzele galfede şi 
totuşi sîntem decişi a suferi tot posibilul, 
numaî să vedem pe scumpa nòstra mamă 
lare şi fericită, numaî să ne vedem strìnsi în 
şiruri tari şi nepenetrabile de inimic, ér po
porul credincios grijel nostre concredut în 
credinţa lui strămoşescă şi neasuprit; ér voi 
I. P. S. nostri archiereî ne conchemaţi în sinóde 
diocesane — acésta e rugarea umilită a fiilor 
vostri ca sub înţălepta vòstra conducere şi 
îmbărbătaţi de dragostea vòstra să apărăm 
şi în viitor mărgăritarele scumpe: Biserică 
şi popor, tòte pentru mărirea lui Dumnezeu 
şi pacea între omeni! de bună voire! 

Măgureanul, 

N o u t ă ţ i . 
întru mărirea lui Dumnezeu. Curato-

ratul bisericii gr. cat. din Şamşudul de Câmpie 
î-şl ţine de datorinţă a aduce şi pe acesta 
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cale viele sale mulţâmite următorilor cre
dincioşi ai acelei parochii. cari în decursul 
anului 1899 în o formă ori în alta au contri
buit la înfruniseţarea şi prevederea cu cele 
de lipsă a casei Domnului: Simion Gerendi 
cu soţia sa Ileana pentru un rînd de ornate 
liturgice un stichar alb decorat şi o faţă de 
masă cerată, tote în preţ de 36 fl. Martinian 
Moldovan şi soţia sa Susana pentru o cruce 
de argint de China, 15 fl. Raveca Dogar ia 
cu soţul seu Ştefan, pe lângă alte fapte fru-
mose. pentru o faţă cerată pentru prestol. 
Văd. luliana Mantea pentru o faţă de masă 
cerată şi decorată pe tetranod. Dumnezeul 
îndurărilor lungindu-le firul vieţii, faptele 
nobile sâ li le scrie în cartea vieţii. Michail 
Pop Lupu par. gr. cat. şi preşed. curat. bis. 
Subscrisul în numele curatoratului. şi a po
porului credincios din Band aduc cea mal 
căldurosâ mulţămită Venerabilei Domne Măria 
Simon, carea cu dragoste creştinescă a donat 
în anii trecuţi pentru biserica gr. cat. din 
Sângeorgiul de câmpie un rănd de vestminte 
sacre în preţ de 55 fl. şi acum pentru noua 
edificandă biserică gr. cat. din loc a dăruit 
50 fl. v. a. Dumnezeul dragostiî să o întâ-
rescă în adencele sale bătrâneţe. Band la 
30/XII 1899 Gligor Pop curat. prim. 

Cuponil obligaţiunilor de regale. Cu 1 
lanuariu 1900 scade ultimul cupon de 4 1 / 2 % 
seria I emisă pe basa articlului de lege 
XXXVI din 1888, după obligaţiunile ungare 
a despăgubire! de regal, tot din aceeaşi zi 
se pote obţine seria a 11-a de cupone de la 
cassa centrală de stat din Budapesta pe 
cum şi de la tote perceptoralele din ţară 
pe lângă presentarea asemnaţiunei cuponale 
aclusâ la obligaţiune. Avisâm despre acesta 
curatoratele şi senatele scolastice, ca acolo 
unde biserica respective şcola are atari 
obligaţiuni, să grăbescă a dobîndi de la per-
ceptoratul concerneut noua serie de cupone, 
căci după 30 îuniu 1900 nu se vor mai pute 
obţine nouele cupone de la perceptorate, ci 
numaî de la cassa centrală a statului. 

NumărătOrea poporaţiunil de care am 
scris şi noi într'un număr trecut, — nu se 
va face la începutul anului, ci chiar la sfârşt 
în 31 Dec. 1900 când se împlinesc 10 ani 
de la ultima conscriere. 

Pentru cassa naţională. Secretariatul 
Asociaţiuniî ne transpune spre publicare 
lista contribuirilor făcute în favorul casseî 
naţionale, ca răscumpărarea felicitărilor de 
anul nou. Şi până ce am pute publica lista 
întregă. împărtăşim cetitorilor noştri, că 
suina adunată în chipul acesta se ridică la 
161 corone. 

Simpatii pentru Italia. Senatul român 
în şedinţa din 31 Dec. la propunerea dlul 
Grig. Tocilescu a votat cu mult entusiasm 
şi cu vii aplause o adresă de mulţumire 
guvernului italian şi special ministrului 
Baccelli pentru simpatica primire făcută de-
legaţiunii române din incidentul serbărilor 
făcuteA la forul lui Traian. 

în era dreptăţii- De pe lângă Dej 
vine trista scire, că patru ţărani români au 
fost puşcaţî de gendarmi în comuna Goştila. 
Turburările ar fi provenit din incassarea 
speselor de comassare. Doi ţărani din comuna 
numită s'au dus la Viena. la Maestatea Sa, 
unde au dat o plângere contra acestor barbarii. 

Un român la Buri. Nici că se pote 
alt cum. Petru Leuştean de lângă Arad a 
ajuns în armata bură, unde face mari viteji!. 
Aşa între altele a eliberat pe un colonel bur 
din mâna Anglezilor, pentru care faptă a fost 
numit sublocotenent. 

Serbatori fericite 
doresce tuturor ospeţilor set cunoscuţi şi ne
cunoscuţi — ruyându-sc pentru sprijinul bi
nevoitor 

Aug. Coltor 
xubarend. Hotelului „ Univers" 

in §laţ. 

— 

dirige sortea individelor singuratici. Prea bine 
o scie acesta contrariul, de aceea î-şl con-
centreză tote puterile disponibile şi ataca cu 
turbare furiósa, infernală, să sfărîme tot ce-I 
stă în cale. O reprivire scurtă peste eve
nimentele acestui véc, care peste câte va 
zile are să fie trecut în registrele istoriei, 
ne va convinge despre adevéruì acestor zise 
şi ne va dovedi eclatant, că între ori ce 
împrejurări să fie biserica lui Christos, ea 
totuşi va Ieşi şi a ieşit triumfătore. 

1800! începutul seclului nostru! De 
acest numér e legat un nume care e scris, 
cu litere mari şi strălucitore dar şi negre în 
istorie, numele de Napoleon. în scurt timp 
devine primul consul al republice! şi de aci 
în colo se tot ridică până ce răpesce în ma
nile sale tota puterea şi din amicul popo
rului devine autocratul cu putere absolu-
tisticâ. Încre4ându-se în puterile sale. îl 
face prinsonier pe pontificele Più VII şi 
susţine resbel contra bisericii lui Christos. 
Dar cel ce azi vre să nimicescă stânca, 
peste câţi va ani e esilat de cătră poporul 
seu, care cu puţin mai înainte la o singură 
vorbă a lui întră în luptă ca un leu fără 
frică de puterea, de multe ori duplă saă 
triplă, a inimicului. S'a stîns stéua şi a 
fost esilată pe insula s. Elene, ca acolo să 
mediteze despre sortea omului, care pără-
sesce terenul presărat cu florile credinţi!. — 
Şi tot Franţa a escelat. dacă se potè folosi 
acesta espresiune, în primul loc în lupta 
contra bisericii, pe la anii 1830—1848, apoi 
sub Napoleon III, ér mai pe urmă după re
stituirea republice! numită a IlI-a. Dar nu 
numaî în Franţa s'a aflat persecutori aî bi
sericii, ci şi în Spania, unde la 1837 a fost 
închise 3000 elaustre şi averile lor secvestrate, 
şi până la 1848 sub domnirea reginei Isabella 
II, tìnta conducètorilor a fost: răpirea dreptu
rilor bisericii şi abia de atunci aù mai în
cetat inimiciţiile. La acesta s'a adaus Por
tugalia, ér în Germania persecuţiunile aù 
degenerat întru atâta, cât era pe aci să 
reînvia timpul martirilor. Şi età! acel 
Bismarck, dare a suscitat góna contra bi
sericii catolice prin legile fără temeiu în 
credinţă, şi care a zis óre când cu o fală 
adevărat germană: „Nu vom merge la 
Canossa", a fost necesitat să-şl plece capul 
séù de fer înaintea Capului bisericii mult 
persecutate din parte-î, şi î-a fost dată a 
ajunge abrogarea multor leg! aduse óre când 
în urma stăruinţe! şi puterii sale contra bi
sericii catolice. Cancelariul de fer a cedat 
crucii. În Rusia încă nu s'a putut bucura 
biserica catolica de indulginţă, numai puţin 
timp sub Alesandru I. ca apoi góna să 
erumpà cu mal mare vehemenţă. Da, biserica a 
fost persecutată. Orbia, preocupaţiunea şi 
sectele atheiste. francmasonice şi-au pus de 
scop: nimicirea bisericii lui Christos, ceea 
ce li s'a părut, că aù şi obţinut prin răpirea 
fărâ de lege, putem zicehoţescă, a averilor 
papale din partea luì Emanuel piemontesul 
cu ajutoriul francmasonului şi depravatului 
revoluţionar Garibaldi. Şi totuşi biserica lui 
Christos stă neclătită. din ce ar puté învăţa 
şi cârmuitoriî nostri, când tentézà a străbate 
de o parte eu forţa, de altă parte cu momele 
în sanctuariul bisericii. 

în „regnum Marianum" biserica încă e 
în stare de asediu; şi dacă în decursul se
clului nu a fost espusa persecuţiunilor, de 
cari a avut parte în alte ţerî, nu a putut 
să aibă bucurie la finea véculu! XIX. Genii 
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S U P L I M E N T L I T E R A R . 
Iubire. 

— Gândiri de Crăciun. — 

„Aşa a Iubit Dumnezeu lumea" . , . 
Colo departe , . . departe, la sôre-rë-

sare, unde privirea mărginită nu maï rësbate, 
unde ceriul se Imbrăţişeză cu pămentnl . . . 
Da acolo s'a îmbrăţişat cerul cu pământul 
înainte cu nôuë spre zece vécurl! Pămîntul 
era prea neputincios, să se înalţe pană la 
cer, de aceea cerul însuşi s'a coborît şi „Cu-
vîntul trup s'a făcut." 

Zărim în negurile véeurilor stéua ma
gilor, lumina eï binefàcëtôre lumineză şi astăzi 
— zărim Copilul Dumnezeu în iesle culcat, 
păstorii se închină cu evlavie, cetele îngeri-
rilor cântă „Mărire întru cel de sus lui 
Dumnezeu şi pe pàmênt pace" . . 

Şi îu difusiunea de lumină orbitore, 
aiuriţi privim la sfintul prunc din iesle, şi 
ochii ni se umplu de lacrimi, când ne gân
dim la capul lui împrejmuit de lumină o 
dată încununat cu spini; la fragedele mâ
nuţe o dată pironite cu cuie: la dumne-
zeésca-ï inimă — o dată străpunsă cu 
an cea . 

E trista, sublima tragedie a Iubirii. 
Suferinţele îndurate în o viejă de 33 

ani. miseriile vieţii nôstre pămentene, ori cât 
de mari şi de amare ar fi — dispar când 
e vorbă de Iubirea Fiului Omului. Căci iu
birea tete le sufere, tête le rabdă! 

Cu sânge e întărită acesta dumnezeescă 
dragoste, şi mult sânge nevinovat a mal 
curs pană omenimea a putut-o înţelege. 

Abia târziu am început a o pricepe, 
când ghiaţa de pe inimile nostre a început 
a se topi. Abia atunci am priceput sublima 
misiune a Celui, ce ne a lăsat drept moşte
nire : „lubiţi-ve unul pe altul pe cum şi eă 
v'am Iubit pe voi!" 

* 

Priceputu-l-am ore ? 
Să nu ne grăbim cu rëspunsul; să 

privim în inimile nostre mal întâi, şi numai 
apoi să avem cutezanţa, de a spune, că 
ghiaţa s'a topit din jurul inimilor nôstre. că 
înţelegem moştenirea, ce ne-a lăsat-o Isus: 
iubirea . 

Dumas-Fiul în una din lucrările 
sale scrie: Yè rog puţină Iubire! Numai 
puţină Iubire — un peu de charité — cere 
poetul, căci şi acesta puţină Iubire e de 
ajuns pentru a ferici pe ômenï — sàû pôte 
cere puţină Iubire, din pricina, că i-ar fi 
zadarnică cererea, când ar cere multă? 

Poetul a scris un adevër necontestabil: 
e de ajuns o schinteie cât de mică de dra
goste, pentru a încăldj recela vieţii nôstre 
pămentene. 

* 
Avem măcar schintea aceea? 
în amurgul véculul. care more, la cele 

din urmă fâlfâiri de la candela véculul lu
minii, câutăm cu lampa lui Diogene schinteia 
Iubirii şi — nu o aflăm. 

în Africa de Mieză-zi sângele curge 
şiroie între dôuë popôre creştine — la Rë-
săritul şi la apusul Europei, popôrele înar
mate din tălpi pană în creştet privesc cu 
neîncredere unele la altele, şi cu îndoită 
neîncredere la „Colosul din Nord" . . . 
Supuşii aceluiaşi stat se svîrcolesc în lupta 

pentru individualitatea etniţă: fiii aceluiaşi 
popor se frământă în divisărl pătimaşe de 
partid şi de interese. 

A, da, interesul! 
Lupta pentru existiuţâ ne face, să ne 

închidem ochii şi iuiuia, să nu vedem, să nu 
simţim de cât pentru noi. să nu ne pese de 
binele altora, de binele obştel. Trăind ast 
fel „in cercul nostru strimt", egoist, nu ne 

I mal dore când alţii sufer. nu ne mal 
bucurăm când alţii rîd. nici nu ne e milă 
de lacrimile celor umiliţi. 

închişi în cercul strîmt al intereselor 
nostre. noî nu înţelegem vieţa. nu o putem 
înţelege, căci ne lipsesce puntea dintre noi 
şi vieţă: Iubirea. Singură Iubirea ne scote 
din cercul acela strîmt, singură ea ne con
duc* să cunoscem vieţa, să cunoscem omenii, 
să ne bucurăm şi să plângem alăturea cu 
ei. singură ea va fi în stare să facă din 
inima nostrâ o lume întregă;. o lume. în care 
nu sîntem singuri, ci vieţuesc icone scumpe, 
după cum vieţuim şi noî în inimile altora. 

Ce dulce e ciripitul paserilor în cuiburi, 
ce frumos sclipesc lacrimile mamei la legă-
nul copilului, ce caldă e iubirea unui prietin! 

* 

La patul de morte a veculul luminii 
i — pentru ce sîmţîm un gol în sufletul nostru, 
j pentru ce acest gol ne posomoresce întregă 

concepţie a vieţii ? 
Pentru că lumina lui a fost rece şi ne-

simţitore, ca lumina de lună — rece şi ne-
simţitore ca lumina lampeî electrice din po
veste, la care bietul ţârân de la sate n'a 
putut să-şî aprindă nici măcar ţigara . . . 

De aceea reci şi nesimţitore sînt şi 
inimile nostre. 

A luminat, fără îodoielă, dar n'a 
încălzit! 

A luminat progresul intelectual, a negles 
însă pe cel moral; a cultivat mintea, dar a 
negles aprope cu desevârşire inima. 

Şi ce folos de aceşti omeni învăţaţi şi 
nesimţitori, ce folos de acest „strahlendes 
Elend", cum l-ar zice Heine? 

Ce folos de aceste colosale progrese 
ale sciinţeî, când omenimea nu e mal feri
cită, când durerile eî sînt tot aşa de mari 
şi de ascunse? Ce folos de atâtea capete 
luminate, când omenii trec pe lângă o laltă 
fără a se Iubi, fără a se înţelege? Ce folos 
de acesta lumină orbitore, când în zarea 
acestei lumini, vedem atâta miserie, atâtea 
lacrimi; atâta disgust de vieţă? Ce plătesce 
palatul de marmură al nesimţitorilor „beati 
possidentes." când peste nopte un biet cer-
şitor inghieţă de frig la porţile lui? 

Ce folosesc tote acestea, când Hăşdeu 
scrie aşa de frumos: „Iubirea omului celui 
mai incult, destul să fie iubire, vorbesce tot 
de una mal frumos, de cât gura unul geniu, 
care nu te bagă în samă." 

Putem deci zice veculul cu poetul: 
AI spirit, aî geniu, maestre, dar inimă — 
nu a l ! 

* 
Şi dacă vecul nu are inimă, ore noi, 

copiii lui ave-vom ? 
Noi — „simţiri reci, harfe sdrobite" 

se pure, că nu avem nici noî inimă. Se 
pare, că am avut o dată, dar . . . . nu scifl 
cum am perdut-o. 

Eram copii când aveam inimă, eram 
buni şi nevinovaţi — şi bună şi nevinovată 
era lumea atonei . . . Şi au veuit valurile 
vremii şi năvală au dat asupra inimii nostre. 
Bucată de bucată ue-am rupt din inimă — 
ilusie de ilusie — şi ne-am pomenit de o 
dată săraci în ilusiî, bogaţi în scepticism . . . 
Şi lumea nu mal este bună şi nevinovată, 
căci noî înşine nu mai sîntem buni şi ne
vinovaţi, cum eram o dată . . . 

Sgomotul vieţii ne amuţesce bătăile 
inimii, fără scop şi fără credinţă ne aruncăm 
în mijlocul lui, şi voim să fim şi noî ca cel 
alalţl omeni. Reci şi nepăsători trecem pe 
lângă olaltă, cu zimbet pe buze cercăm să 
ascundem durerea din suflet. înţelegem, că 
zimbetul e fals, dar nu avem sinceritatea de 
a destăinui lumii durerea, căci lumea e 
streină de durerea nostrâ, cum noî sîntem 
streini de durerea eî. Se strecoră ast fel 
zilele în aceeaşi continuă ipocrisie, cu aceeaşi 
lipsă de căldură şi de dragoste. 

Şi totuşi . . . 
Da, sînt clipe, când de-asupra sgomo-

tuluî banal al vieţii, răsbat curatele bătăi 
ale inimii. Sînt clipe, când înţelegem, că 
cea mal nobilă parte a eulul nostru tresare 
din liniştea-I închipuită. Atunci cercăm să 
fim erăşi buni. — Toţi omenii sînt semenii 
noştri, ţoţl au dureri., aspiraţii, inimă. Ne 
înduioşăm de durerea lor, ne încâldjm de 
bucuriile lor. Şi din prisosinţa bogatului, 
rămân atunci nesce fărmituri şi pe sama 
săracului Lazar . . . 

Avem inimă! e aşa de fericitor gândul 
acesta, ca un ascendent moral, ca o columnă 
între ruine, ca un dătător de vieţă. „E pur 
şi muove!" 

* 

în faţa lesleî umilite din Vifleem. în 
faţa sublimei tragedii a Mântuitoriuluî, sîmţim 
îndoit, că avem inimă, avem iubire în inimă. 

Cursul vremii ne-a nămolit-o. dar nu 
ne-a putut-o stinge. 

în faţa iesle! din Vifleem, la lumina 
dulce a stelei magilor, scumpe şi dragi a-
mintiri ne împresură. O bucurie nelămurită 
în adâncul sufletului ne îndemnă să ne 
plecăm genunchii şi în faţa aceleiaşi iesle, 
să ne rugăm cu căldură: „Şi-ţi adă a minte, 
Domne, de cei ce ne urăsc şi de ceiceneîubescpe 
noî". . . O sensaţie de fericire neobicinuită ne 
cutremură fiinţa. E ca şi şi când ne-am gândi 
la — paradisul perdut. v 

Avem inimă — să nu nl-o perdem! 
Avem flacăra iubirii — să nu ni se stîngâ! 
Şi după cum devisa veculul care more, a 
fost „Mai multă lumină", fie-ne de visă pentru 
vecul ce vine „Mal multă iubire!" Căci 
lumina fără iubire e deşertă. Lumineză, 
strălucesce, dar nu încăl4esce —: şi nu dă 
vieţă. 

Al. Ciura, 

Vecii, ce face — reuumele. 
Spun. că ospătăria dlul Micescu e cea 

mal veche în jurul acesta. Ba, fiind că vorba 
vine, alţii afirmă, că familia Mieeştilor era 
o adevărată fabrică de crişmarl vestiţi deja pe 
vremea lui Ciubuc Vodă. 



Dar fie cum va fi istoria cu vechimea, 
în timpul de acum ospetăria sus pomenitului 
domn a devenit fabulos de renumită prin 
tocana de gâscă cu urez. care îî era o spe
cialitate neimitttveră. Tocana de gâscă pre
gătită în culina lui Micescu nu era o simplă 
amestecătură de carne, uusore, sare, urez şi 
cele alalte marafeturi, ce se recer la aşa ceva. 
ci era productul artistie al unuî suflet inspi
rat. Tocana acesta nu avea numaî gust. ci 
avea şi aromă. Me veţi întreba, ce-î aroma ? 
Aroma la mâncare e aceea, ce-î lumina la un 
tablou. Că ce-î lumina la un tablou nu uşor 
o definesc nici criticii consumaţi, pe cum a 
păţit-o mai în zilele trecute şi criticul din 
loc. Sper înse, că pe cum acestuia şi mie 
'mî va snccede a ve areta, ce-î aroma, prin 
un esemplu. 

Să întrăm în culina unei tinere neveste. 
La foc aflăm tocana de gâscă. E gata, pre
gătită după receptul din cartea de bucate: 
„Poftă bună". O gustăm dar nu ne place. 
Dar etă că întră bucătăresa, îea lingura din 
mâna nevestii, aruncă în tocană puţini pă-
trîngeî, piper şi încă ceva. După acesta 
operaţiune se dă în lături, şi noi avem 
dinainte o mâncare, de ne slobode gura apă. 
Cum s'a întemplat asta? Cine ar fi în stare, 
să ne esplice? în mâncarea pregătită de tinera 
nevastă a insuflat duhul unei priceperi de 
ordine mal înaltă şi ast fel tocana, ce mal 
nainte n'avea nici un gust. acuma a devenit 
admirabilă. Bucătâresa î-a dat ceea ee numim 
aromă. 

Aroma acesta are o însemnătate deo
sebită, vrednică de pomenit chiar şi în că-
rindariu, căci tocana de gâscă se pregâtesce 
la dl Micescu numaî Joia. 

Totă suflarea va afla de natural, că o 
aşa specialitate are putere atrăgetorc nu 
mică, şi de forte natural, că provincialistul 
Pavel Vidrighin, a căruî stomach nu era 
strein faţă de bucături mai alese, nu-şl uita 
nici într'o Joie a se abate pe la dl Micescu. 
Pe la mijlocul luneî trecute încă a întrat 
în des pomenitul hotel cu gândul, să-şi mai 
îndestulescă o.dată pofta de tocană. — Sigur 
a fost flămând ca un lup, căci 1-a rugat pe 
chelner, să-1 aducă o porţie extra cu mult 
urez, dar cu şi mai multă carne. La câte va 
minute — de şi era mare îmbulzalâ — avea 
înaintea sa mult dorita mâncare, ce respândia 
un miros de nervi gâdilitor. Dar ce să 
vedH Vidrighin, care de altă dată mânea de 
gândeai, că se bat Turcii în gura luî, acum 
prinde furcuţd fără voe şi strîmbând din 
nas începe a împrăştia claia de urez prin tier. 

Jean. Jean, Jean! strigă în sfârşit năcă
jit, pe un glas din ce în ce maî ascuţit, 
zi, să vină dl Micescu. 

Micescu apare îndată. 
Spune te rog, dle Micescu, credjf Dta, 

că stomachul meii e o fabrică de zăhar? 
Pentru ce să cred eii aşa ceva? res-

punde mirat ospetariul. 
Pentru ce? Pentru că Jean mî-a adus 

numaî ose. Aici dai de un picior, din colo 
de alt picior, de cea parte de al treilea pi
cior fără carne, aşa în cât 'mî vine să cred, 
că dta taî gâsce cu 100 de piciore. De ce 
nu bagi în spirt nesce esemplare ca acestea 
si să le trimeţî la museul „Casei naţionale," 

Dta aştepţi dorâ. că într'o porţie să-ţi 
dau o gâscă întregă, replică furios Micescu, 
apoi apucă tieriul şi-1 duce în culină. 

Vidrighin credea, că va căpeta o porţie 
cu mult mai mare şi mal gastosă. — bar spes 
alit, spes fallit, zise forte nimerit latinul. 
Aşa a păţit şi 6s.pele nostru. în loc de to
cană Jean îi pune dinainte un bilet cu 
inscripţia: 

Binevoesce a părăsi localul acesta im-
mediat şi fără gălăgie. — 

Scris a fost înse în cartea sorţii, ca 
Vidrighin să nu se depărteze pe neobservate. 
Când a cetit mandatul de schimbarea aerului, 
ochii î-au început a se înverti selbatic. 
Văteraare ca acesta nu i-s'a mal întîmplat. 
Fie ce a da Dumnezeu, dar el nu se mişcă 
din loc o dată cu capul. Apoi aruncându-şl 
piciorul stâng peste cel drept, îşi dă capul 
pe spate îndârjit. Ca să-î trecă de urît 
începe a fluera încetinel. Lucrul acesta 
înse a scos din ţîţinî pe Micescu. Ascultă 
el cât ascultă, dar vedend, că repertoirul 
lui Vidrighin nu se maî gată, păşesce înaintea 
acestuia şi îl agrăesce: 

Sci ce, dle Vidrighin! de nu te cureţi 
de aicî până baţi în palmi, aşa te espedez 
eu de-ţi pârăe tote osele. 

Asta mî-ar place s'o ved, respunde 
apesat Vidrighin. 

Ţî-ar place? 

în locul punctelor să ne închipuim un 
diluviu de epitete, cari de cari maî drăguţe, 
cu cari se tractăii împrumutat amintiţii 
domni. Cea urmat după acestea, a fost un 
incident, ce merită sâ-l vedem. Micescu cu 
doi servitori sdravenî apucă pe renitentul 
ospe şi trăgendu-1 trei în patru părţi, în 
urmă cu puteri unite aplicară luî Vidrighin 
o aieptâtură, prin carea acesta se trezesce, 
că perde pămîntul de sub piciore şi apoî 
numai Dumnezeu scie, când, cum şi între ce 
împrejurări s'a ve4ut liber în liber. Urmările 
acestui salto mortale forţat le putem ceti pe 
un visum repertum dat de drul Vracin, în 
care se constată o scrintire de picior, trei 
răni sdravene la mâni şi în spate şi nenu-
merate sgârieturî. 

Advocatul Nepetescu, câtră care s'a 
adresat Vidrighin, după ce l'a măsurat cu 
privirea din creştet până în tâlpî, a des
coperit următorea stare faptică: lesiune cor
porală uşori, vătemare de onore şi stricarea 
averii streine. Pentru punctul al treilea e 
de vină în linia primă croitoriul, Forfecescu, 
de ore ce n'a cusut nădragii cu destulă în
grijire chiar în locul cu pricina. 

înarmat cu atâtea documinte Vidrighin 
merge la judecătorie, unde pretinde pedep
sirea aspră a lui Micescu şi cere tot o dată 
despăgubire pentru paguba suferită. 

Micescu în vorbirea de aperare zice, 
că el a avut tot dreptul, să-l arunce a fară. 
Chiar neluând în considerare, că prin faptul 
acesta el, n'a păşit peste cercul de competinţă 
a micului industriaş, totuşi onorata jude
cătorie va pricepe, că Vidrighin prin scan-
dalosa luî purtare î-a periclitat renumele 
hotelului. Că picând s'a lovit, n'are de-a 
face. Dor nu va pretinde nime, ca înainte 
de a arunca pe cine-va a fară, să pună în
aintea uşii câte va perinî cu pene scărmănate. 

După vorbinţa asta îea cuvîntul Vidri
ghin şi înainte de tote pune întrebarea, că 
permisu-i ca cineva să arunce a fară pe un 
cetăţen. care contribue la susţinerea patriei 
cu sângele şi cu averea sa. Şi în dată res

punde în principiu, că asta nu umblă. El 
nu euuósee pracsa din alte ţâri, dar pe de
plin convins trêbue să constate, că nicăirî 
în lume.' unde omenii se pretind a fi civilisaţl 
un atentat ca acesta în contra întregitâţii 
trupeşei a individului nu se eomite. 

Dar în sfârşit ce să mai întind vorba, 
zice Vidrighin. eü suin un om, care nu vreü 
să-nil rësbun asupra nimënuia, şi în tot 
momentul suoi gata, să iert aceluia, care 
m'a a . . . ., era să zic, care m'a vàtëmat. 
Iert şi dlui Micescu, dacă plătesce 20 fl... 
fiind eü de părerea, că-i mal bună o împă
care strâmbă, de cât o judecată dréptà. 

Şi eü vë recomand, sà ve împăcaţi, zice 
judele, cătră Micescu. 

Forte bucuros, dle jude. 
Rógà-te de iertare. 
Forte bucuros. 
Şi să plătescă 20 fl adauge Vidrighin. 
Va fi cam mult. 
Sci ce, nu te ruga de iertare, mai bine 

plătesce, îndemna Vidrighin pe Micescu. 
Ascultă numaî, dle Vidrighin, zice Mi

cescu. ea să vedj, că eü nu-s om refi, iacă 
me rog de iertare şi plătesc 10 fl. Vrei, 
nu vrei? 

Apoi fie şi aşa. Sci bine, că eü sum 
de părerea, că-I mai bună o împăcare 
strâmbă, de cât o judecata dreptă. Nu-i aşa, 
dle jude? 

I B. 

Scrisóre. 
Dragă Alesandre! 

. . . Şi, zeu, vreî să me bagi, cu ori 
ce preţ, în literatură? Vrei sâ-mî tulburi 
liniştea? 

Nu më amăgesc îmbărbătările tale, 
nici perspectiva de a fi éternisât în strimte 
colóne 

Dar tu — tu aştepţi şi pretind^ chiar 
îmî vine aşa de apropos, să-ţi repet 

cuvintele durerii: Infandum, amice, jubes 
renovare dolorem ! 

Şi totu-şî, acel „aştept şi pretind" l'aş 
nesocoti mal uşor, de cât gingaşul „Te rog!„ 
îmî pare că din péna Tai scăpat. 

„Aştept şi pretind! ! 
Te rog!" 
Te vëd cum te uîţi aşa drăguţ la mine, 

să vedi c e efect are să facă asupra-mî ăst 
cuvînt. 

Sci cât mî-ar fi de greü să refus o 
dorinţă a ta. Astă dată, ceri ce e cu nepu
tinţă să împlinesc, rëspunsul meü deci nu-î 
refus, şi tu më vel ierta. 

Căcî pari a uita că nu tot omul e artist. 
Am convenit o dată să recunóscem 

amîndoi, că pe sama sa artist e fie care, 
cel puţîn în anumite clipe ale vieţii. Arta 
înse, în înţelesul de obşte, e espresiunea vieţii, 
fie a celei reale, fie a celeî din închipuire, 
şi aievea artist e cel ce scie şi pote să re
producă, să esprime şi redee şi in afară 
viaţa, ce cu simţirile-I o percepe, şi în închi
puirea-! şî-o plăzmue8ce. 

El bine, artist pe a men samă voiü fi 
pote şi eü. Dar numai atâta! 

Tu parí a uita acesta ! 
Şi apoî, îmi şi re ' Tiândl sujetul: 

lupta sufletului meü, descr A. spre pildă, in 
formă de scrisóre cătră un prietin. 
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Mi se pare că şi tu eşti tot aşa de 
jaluz pe sentimentele, proprii, ca şi mine. 
Să nu spunem lumii durerea nostră — ml-al 
scris altă dată. Ce bine înse, că mal sînt 
fiinţe — din lume, şi totuşi, nu ca lumea 
— cărora le poţi spune durerea ta, pentru 
că o simt si ţl-o înţeleg! 

Tu dragă prietine, înţelegi-me? 
S'ar părea că eşti neconsecuent, când 

îmi recomand!, ca sujet de amusare pe sama 
lumii, lupta sufletului meu. Aeeea-şl intimă 
durere, să o spun aceleia-şl lumi nepăsătore?! 

Eu pătrund înse ascunsul vorbelor tale 
şi logica lor. în scrisul teu se reflectă inima 
ta, şi ved în el dorinţa-ţi: să scriu, să pot 
scrie ca despre „dureri streine". Cât de 
bun eştî tu! . . . . 

Da, da, nu peste mult aşa-ţl voiu scrie, 
chiar şi ţie. 

Acuşi nu-mî voiu mal reeunosce propria 
poveste, ca şi când nu ar fi povestea vj^ţiî 
mele. Tot maî aprope sînt de clipa când 
vălul aruncat peste amintiri nu-mî va maî 
transmite nici tresărirea lor. — De ce dară 
să reîmprospetăm durerea, rane cicatrizate de 
ce să le zgândârîm de nou? 

Crud, nespus de crud a fost sbuciumul 
sufletului meii. în urmă-i oboselă adencâ a 
rămas, o destrămare a întregii energii de 
voinţă 

Tu, maî tare de cât mine, te-al hotârît 
să lupţi cu viaţa, cu nevoile el. Eu nu voiu 
ave să lupt, — efi am renunţat la luptă. 

Laş, nu-î aşa? 
Şi totuşi, câtă tărie îţi trebue, ca să 

renunţi la farmecul luptei, la entusiasmnl el, 
la iluzia de a te vede biruitor ieşind dintr'însa! 

Acum criza a trecut. îmi va trebui 
încă odihnă, linişte, pentru ca sufletu-ml din 
nou să reînvie, deplin să se însănetoşeze. 

Sîmt că mî-e maî bine. Pace liniştită 
se aşeză pe amintiri. Abia dacă mal tresar 
câte o dată, când Ia urechi, ml-ajunge, din 
văi depărtate, acordul buciumului, ce chemă 
şi îndemnă la mândra luptă. 

Cât de mult doriam o dată şi eu lupta 
acesta! 

Dar în prejma ei — tu atât de bine 
sci — prea vedutu-ml-am slăbiciunea, lipsa 
puterilor, prea m'am găsit nepregătit, şi cred 
că mai cu minte făcut-am, că am fugit re
nunţând, lăsând calea pe a altor samă 
deschisă. 

Mai bine desertor, de cât trezind nădejdi 
zadarnice în tovarăşi, să-î descurajezi, în 
avîntul lor să-I împedeci, având să te mal 
delăture şi pe tine din drum! 

Mi-e gol sufletul, îmi pare că sînt 
pustia, ecoul trecutului bucium se frânge 
încă în el. Dar e senin, e limpede şi curat, 
ca liniştea seninului de după furtună al 
naturii. 

MS asamen unul reconvalescent anemic, 
fără pntere, care aşteptă să se ivescă dragul 
lui sore. Aşa aştept şi eu acel ceva, ce ne 
dă dragoste pentru viaţă, ne servesce ca 
mângăere pentru amarul traiului nostru, şi 
nu ne lasă desnădejdiî pradă: aştept credinţa 
în bine, să lea eară-şl locul golului din suflet. 

Ajuta-mî-veî şi tu? 
; 

al teu 
Victor. 

P. S. Deşi atât de intimă scrisorea, 
m'am hotărît totu-şî, că de cum va pote să 

I fie de interes şi pentru alţii, poţi să o publici. 
Tot pretinuluî sună ea, nici de cum lumii, 
chiar şi publicată fiind. Ca nicî măcar umbră 
de un refus ţie să nu fie! 

idem. 

Amintiri. 
De sigur cele maî senine şi mal sfinte 

amintiri în viaţa omului, sînt cele ce ne 
vorbesc de o amiciţie desinteresată din trecut. 
Nu cred că este mal mare fericire pe lume, 
de cât a te uni în păreri cu cine va şi a 
simţi, că sînteţl doue suflete egale. Şi apoî 
este lucru atât de cunoscut, că căsătoriile 
făcute din convenţie şi interes sînt pline de 
gâlcevî şi atât de nenorocite din pricina ne
potrivirii caracterelor. Ar fi tare cuminte, 
că Ia alegerea unul amic safi soţ de căsă
torie primul lucru să fie studiarea caracte
rului. Dar de alt fel sufletele egal! se în
ţeleg dintr'o mie şi se simţesc atrase unul 
cătră cel alalt cu putere magnetică. 

Aşa de bine me potriviam şi eu cu 
amica mea Emilia F., azi mdrtă 1n cea maî 
fragedă etate, frumosă şi bună ca un înger. 

Eram de o etate şi de un temperament. 
Şi ori cât s'ar zice, că temperamentele con
trare se potrivesc maî bine, eu nu admit. 
Amîndouă la o şcolâ streină într'un oraş 
strein. Ne-am împrietenit, se înţelege, la 
prima vedere şi s'a statorit între noi o 
prietinie de ani de zile, a cărei amintiri îmi 
sînt atât de vil şi azi în suflet. Când primiam 
pachete de acasă le împârţiam frăţesce, er 
când aflam piersece pe jos în grădina şcolii 
de pe pomul, a cărui neobosite visitătore eram, 
le împărţiam chiar şi simburul. Cu un 
cuvînt ne cultivam prietinia ca şi o flore 
din glastră. 

Şi un motiv, ce ne ţinea aşa strîns 
legate una de alta era şi împrejurarea, 
că eram unicele române în clasă, în timpul 
când se făceau condamnările cu duiumul 
pentru cause naţionale. Unguroicile şi ger-

| manele ne spuneau tot de una noutăţile 
aceste audite de la părinţi, ori cetite de 

i ele din fol streine, ce ne condamnau aspru, 
în clasa nostră se făcea multă politică. Era 
o luptă teribilă cam neegală, căci unguroicile 
şi nemţoicile eraii la o laltă contra nostră. 
cari eram numai doue. Dar nu ne dam. 
Noi luptam până la ultima picătură de sânge. 
Când isprăviam cu laudele aduse fie care 
naţiunii sale, luam mapa Europei înainte. 
Ele cu mândrie arătau hotarele Austro-
Ungarieî şi ne aretau umilitor România, 
numai cât un petec. Dar nici aşa nu ne 
lăsam. Noi le ameninţam cu Rusia, mare 
cât jumătate Europa făcându-ne-o aliata 
nostră. 

O dată la o oră de istorie avend pre
legere pe loan Corvin, eu le-am, spus că a 
fost român. Se înţelege de sine. că în 
cărţile de şcdlă nemţescî şi ungurescl nu e 
nicî amintire de acesta. S'a escat o certă 
mare. Streinele strigau ca nebune că 
minţim şi le furăm eroii] lor naţionali. 
Emiiia îmi era apărătorul şi eu vocea eî de 
sopran striga maî tare ca tote. într'aceste 

I întră profesora şi ne întrebă mirată, că ce 
| facem aşa larmă. 

— Me rog Elena zice, că Huniade a 
| fost român. 

— Cine ţl-a spus ţie acesta ? 
1 îmi zise profesora. 

— Am cetit într'o carte. 
— Dar ce fel de cărţi cetesc! tu? 
Atunci totă clasa se ridică sus spunând, 

că am în pulpit o mulţime de cărţi, nu sciu 
în ce limbă, şi totă ziua cetesc. 

— Adă cheia de la pulpit. 
Mi s'a făcut perchisiţie. N'a aflat de 

! cât „Biblioteca poporală a Tribunii." Immediat 
a confiscat-o până la finea anului, când voiu 
merge a casă. 

— Pe tine te-au adus părinţii să în
veţi nemţesce şi unguresee aici. Mal mult nu-ţî 
este permis să cetesc! românesce. Dacă îţî 
place chiar aşa de tare cetitul, îţi stă la 
disposiţie biblioteca şcolii. 

Şi cetitore nesaţiosă cum eram, îm
preună cu Emilia am cetit până la finea 
anului de şcolă totă biblioteca. Şi am pro
fitat fără îndoială ceva. 

Er cu Huniade aşa a rămas, că ne-a 
spus, că el e ungur neaoş, dar născut 
într'un sat românesc vorbia forte bine limba 
acesta, în cât părea că e român. în fine 
tot era ceva şi pe partea nostră, căci eon-
şeolâriţele nostre şoviniste nu ar fi voit să 
scie limba acesta barbară. 

în 15 Martie am păţit-o şi maî reu. 
Totă clasa şî-a făcut cocarde şi steguleţe 
roşu-alb-verde pe cum şi un steag maî mă
rişor de hârtie împlântat în câlămariul pro
fesore! pe masă. 

înainte de prelegere ne întîlnim pe 
scară tot cu profesora de istorie, o se-
cuiancă de origine. Eram cu o conşcolăriţâ 
unguroică. 

— Dar voî ce fete sînteţl de nu vă 
văd cocarde tricolore pe piept în ziua de azi. 

Unguroică în dată şî-a desfăcut jacheta 
aretându-o. 

— Dar tu? 
— Me rog eu sînt română. Noi n'avem 

roşu-alb-verde, ci roşu-galbin-vînet. 
— Da ce ai tu cu românii voştri atâta? 

Şi ne-a părăsit. 
întrând în clasă unguroică a venit cu 

tricolorul cel mare şi mi 1-a înfundat în 
gură să-1 sărut. Eu furiosă într'un moment 
de iritare, că pote fără voie mă lovise peste 
dinţi, îl rup tot bucăţi, er Emilia îl aruncă 
în foc. Pe o clipă s'a făcut tăcere în clasă. 
Tote erau uimite de îndrăznela nostră. 
Apoî se porni un sgomot să se ridice şcola 
în slavă. Nu mal era timp să se facp alt 
steag. Unele plângeau de ciudă, cele alalte 
ne ameninţau, că vom căpăta . . . 

Noi aşteptam liniştite, de şi sciam. că 
vom fi pedepsite, căci a rupe un steag e 
mare lucru, şi apoi cine mă va crede, că 
nu l-am rupt din ură naţională, ci de ciudă, 
că mi 1-a băgat într'un chip aşa de prost 
în gură? 

Profesora la moment ne-a adus sentinţa. 
Amîndouă aveam să stăm o oră într'o că
mară la suişul din pod. Şi am sgriburat o 
oră fără să ne vină vre o lacrimă. Numai 
mie îmi era frică de şorecî şi atâta am 
ţipat, când îî vedeam sărind, până aii întrat 
toţi în găurî. 

Şi aşa ne-am făcut şi noi martiriul 
nostru de copile, pe când temniţele magiare 
încă erau pline de eroi . . . 

Ileana. 
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Din tainele naturei. 
îmî aduc a minte aveam locuinţa la 

un loc aşa de frumos. 
în faţă-mi erau munţii şi sera când 

începeau a clipi stelele pe ceriu me răzimam 
cu capul de păreţi! ferestrii şi priviam cum 
se aprind focurile pecurăresci pe uriaşele 
lor coste. 

De parte zăriam rîul — ca o dungă 
argintie — şerpuind încet pe sub polele 
munţilor. 

Din jos cam în mijlocul satului, din un 
feliurit hăţiş de pruni şi bracj.1 se ridica 
biserica. în progadie câte o cruee ştersă 
însemna locul de odihnă al credincioşilor 
mai cu stare. 

Era într'una din acele zile de tomna, 
cari ating aşa de simţitor inima omului. 

A fară era o linişte tainică. Sorele 
sus pe ceriu îşi resfiră razele amorţite prin 
ceţa de tomna, er arborii îşi cern uşor frun
za îngălbinită. 

Natura e tristă şi gânditore şi clopotele 
turmei de pe muchia delulul se aud aşa de 
tânguiose. aşa de jalnice de se par nisce 
vaiere îndepărtate în liniştea nopţii. 

Me dusei în progadie. 
Printre pruni şi crucile mormintelor un 

copil şi o copilită se jucau nevinovat. 
Mimi, zise băiatul, vino să-ţi arăt ceva. 
Şi Mimi veni motocăind şi împlete-

cindu-se. apoi se opri ingă frăţiorul ei. 
Mimi şeii că mama locuesce ziua aici 

şi numai noptea. când durmim noi vine acasă? 
Si Mimi tăcu un minut ultându-se cu 

ochii ei mari la mormîntul de pămînt. pe 
care crescuseră diferite ierburi. 

Şedurâ amîndoî pe mormînt. 
Erau atât de drăgălaşi şi aşa se în

ţelegeau de bine. 
Erau acasă la mama. Eî nu-s ca alţi 

copii, să aibă numa o casă. el când vin în pro
gadie, vin acasă la mama şi când se duc, se duc 
acasă la tata. 

Mimi vino să-I spunem, să vină şi 
când sîntem sculaţi. j 

Şi îrabrînciră amîndoî în ţărîna dd pe 
mormînt, apoi începură amîndoi a chema nu
mele mamiî, care durmia somnul morţii. 

Mami, Mami , . . 
Şi cât de cu saţ rîdea Mimi, când îşi 

vedea frăţiorul cu guriţa plină de ţarină. 
• Se ridicau amîndoî în piciore apoi erăşi 

se lăsau .a ţarină cu un neastâmpăr copilă
resc atât de drăguţ. 

Veni tata. 
Copii ii sar înainte să-I spună jocul 

lor cu — mami, 
Tati, zise Ionică de abia putând spune, 

eu cu mimi am tot strigat la mami să vină 
şi ziua la noi — vine tati ? 

Ti io gatu, adause Mimi din dărăptul 
frăţiorului ei cu o naivitate drăguţă de copil. 

O, dar neastîm paraţi mal sînteţî 1 Să 
nu mal umblaţi în ţărînă, că vă bat! Auditaţî ? 

Nu, nu răspunseră deodată amtodol. 
Veniră toţi trei din noii la mormînt. Tatăl 
privi lung la crucea de petră, apoi aruncă o 
privire ascunsă la copiii, cari erau şi eî trişti 
şi tăcuţi şi se întorse repede să-şî ştergă 
lacrâmile. 

Eram la umbra unul nuc şi mă trase! 
aşa să nu le stric fericirea. 

E ddră fericire aceea când te afli în 
cercul ce iubesci! Aci erau toţi, tata, copiii 
şi mama. 

Ea nu pote să nu fie cu aî sei, căci 
doră pe toţi ai săi aic: i-a lăsat. Ei nu o 
văd. căci e o fiinţă din altă lume, dar o 
simt. şoptesc cu ea în dulcile visări ale nopţilor. 

Vîntul sufla mai tare şi un nourel se 
ivi departe pe bolta ceriului. Venea sîngur sin
gurel, mânat de vînt, ca o închipuire mânată 
de patimi. 

Mergeţi Ionică drăguţi, mergeţi acasă 
şi vă jucaţi în grădină. 

Ionică apucă pe Mimi de mâuă şi .o 
trage după sine. 

Norul era singur, alb ca neua şi totuşi 
începu a picura. 

M'am dus sub straşina bisericii. Curios! 
picăturile acestea mi se păreau ferbinţl. 

Inconscient îmi arunc ochii pe ceriu 
Norul acesta avea o formă aşa de neobicinuită. 
Suflat de vînt se prelungise, apoi întinse două 
pale ca şi două braţe. 

Pe o clipă vîntul se liniştise şi norul 
plutind cu braţele deschise sta pare-că 
căutând ceva pe pămînt. 

Ce pote fi? 
Un nor atât de neobicînuit, o plde 

ferbinte, o linişte de vînt chiar de asupra 
progadiei. 

Din aiurarea mea me trezesee descânte
cul drăguţ al copiilor, cari cântau vesel în 
mijlocul curţii: 

Treci ploe trecătore. 
Că te aude sorele 
Şi-ţi taie picidrele. 

Ploea încetă ca prin farmec şi norul 
alb de pe ceriu se risipi ca o pală de fum 
levitâ de vînt. 

Şi când am pute pătrunde în tainele 
naturii . . . . . 

îoniţă. 

Ti nioteu Cipariù şi apogeul 
, literar al Blaşuluî. 

.Rolul Blaşuluî în literatura rămână e 
netăgăduit. Acest rol al Blaşuluî începe de 
o dată cu fundarea şcolilor sale şi ţine până 
în zilele nòstre. Din vécul trecut şi până 
la; finea vécului nostru Blaşul în contiiiuù a 
lucrat la desvoltarea sciinţelor şi a literaturii 
românescl în muncă liniştita, muncă nepre-
tenţiosă, dar muncă continua şi plină de 
idealuri. 

în munca acesta seriósa Blaşul ajunge 
la apogeul său pe timpul luì Timoteù Cipariù. 
Tîmpul, în care a trăit şi lucrat Cipariù, cu 
drept euvînt se pote considera de o epocă 
strălucită în literatura romanésca, care a 
devenit strălucită şi gloriósa prin talentele 
cele uriaşe ale lui Cipariù, căci Cipariù ri
dică Blaşul la nivoul acela scienţifie, pe care 
n'a mai stat Blaşul nici înainte de el, şi 
nici după el. 

începuturile cele frumóse făcute în 
sciinţă şi literatura nòstra romanésca pe 
terenul filologiei, in timpul acesta se eris-
ţaliseză şi se aduc la o perfecţie până atunci 
încă ne mal pomenită la Românî. 

Şincai, Clain şi Maior aù fost numaî 
nişte luceferi, cari prevestiau prin încercările 
lor erudite, că nu peste mult are să soseseă 
şi pentru Români ziua unei redeşteptări lite
rare. Cipariù, ca să ne esprimăm aşa, a 
fost sorele, care după un lung întunerec, 
ne-a condus în sfera adevăratei nòstre re
deşteptări literare. Şi acest sóre a fost fala 
Blaşuluî şi tot o dată fala tuturor Românilor. 
Timpul, cât a strălucit acest sòie şi prin 
razele sale patrunrjètóre a răspândit între 

Români şi între străini adevărurile filologice 
şi istorice, a ţinut apogeul literar al Blaşuluî. 

Cipariu s'a născut lângă Blaş. a crescut 
în Blaş, a studiat în Blaş, a trăit în Blaş, 
a lucrat în Blaş şi a murit în Blaş. Blaşul 
1-a crescut, Blaşul 1-a ridicat şi chiar şi după 
morte încă Blaşul 1-a adăpostit în sinul 
gliilor sale. Cipariu a câştigat Blaşuluî re-
putaţiuuea cea strălucită, ce o are Blaşul în 
literatura română. Şincai, Clain şi Maior 
prin operile lor atrag atenţiunea străinilor 
asup'a Blaşuluî. Cipariu i-a dat Blaşuluî re-
numele şi 1-a încunjurat cu nimbul numelui 
săii, care tot de una va străluci şi va vesti 
secoll de a rîndul rolul, ce i-a avut Blaşul 
prin Cipariu în literatura română. 

Etă dar. că apogeul literar al Blaşuluî 
stă în strînsă legătură eu Timoteu Cipariu. 
Deci a vorbi despre apogeul literar al Bla
şuluî, însemnă a vorbi despre Cipariu. despre 
operile şi despre principiile sale. 

Primul paş care la făcut CipariQ pentru 
redeşteptarea nostâ literară, a fost Orolo-
geriul de la 1835 edat cu litere latine. Acest 
paş este cu atât mai însemnat, căci prin 
acesta Blaşul devine dătător de ton în lite 
ratura cărţilor bisericescî; acest merit este 
nedisputat al Blaşuluî. prin acesta Blaşul se 
ridică la o înălţime până atunci necunoscută, 
de unde apoi avea să progreseze în continuu, 
dând cărţilor nostre bisericesc! o limbă mai 
frumosă şi mal melodiosă. dând tot o dată şi 
lovitură de morte slavonismelor şi îndemn 
curentului latinist, care decenii de a rîndul în 
Blaş are să se cultiveze mal serios şi mai 
iutensiv. De la acest Orologeriu şi până azi 
cărţile nostre bisericescî mal tote s'au tipărit 
cu litere latine. — 

Prima idee de a înfiinţa şi din coce 
de Carpaţî un ziar românesc s'a născut în 
Blaş. şi prima încercare de a duce în în
deplinire acesta idee încă din Blaş a eşit. 
în istoria ziaristicei române de din coce 
de Carpaţî este roiul principal fără îndoială al 
Blaşuluî şi priu urmare meritul, pn ;ru arma 
cea mai puternică purtată de coii.eiî naţiunel 
române încă Blaşuluî i-se cuv- .e. r) 

Blaşul înse nu se îndestulesce numai 
cu atâta merge mai departe cu un paş pe 
terenul ziaristicei române şi introduce în 
ziaristiea nostră literele latine. Organul lumi
nării edat de Cipariu la 4 Ianuarie 1847 
şi încetat în 10 Martie 1848. atât din coce, 
cât şi din scolo de Carpaţi a fost primul ziar 
românesc cris cu litere latine. 

Scopul principal al Organului a fost 
literar-filologic-istoric, pe cum se vede din 
cuprinsul ziarului şi pe cum însn-şi Cipariu 
ni-o spune acesta în Archiv 2) şi în Prin
cipii, 3) unde vorbind despre „scopul orga
nului", zice între altele: „No! ne încercarăm 
cu făclia aprinsă a cercetărilor filologice 
istorico-analitice a revărsa o mai mare lu
mină asupra unor părţi ale limbe! românesc!, 
ce ni-se păreai! nu destul de luminate, unele 
de cu totul părăsite. Şi cu tote, că cuprinsul 
lui nu a fost restrîns numai la cercetări filo
logice, scopul înse tot i-a fost curat literar. 
— Obiectul dar mai de aprope, la care ne 
concentrarăm tote puterile a fost acesta dulce 
limbă, căreia se închinară părinţii noştri ca 
unu! idol vifi şi însufleţitor. tesaur ce ni-a 
rămas de la el ereditate neînstrâinată şi 
uecomunâ cu alţii, şi care ca un fir roşu 
sîngur e în stare a ne conduce prin tote 
labirintele întunecate ale acestui popor 
antic." *) 

Are tot dreptul Ciparifi, când zice, că 
dacă viaţa Organului nu s"ar fi curmat aşa de 
timpuriu şi dacă împrejurările de după eve
nimentele de la 1848 î-ar fi favorit ca să 

') VedI îosif Vulcan . Primele ziare române 
în Transilvania. Familia din 1876 Nr. (j, 7 şi 8. 

'2i Archiv pentru istorie şi filologie; Blaş 
1807 pag. 3 

a) Principii de Ut. .1 şi scriptură; Blaş 1666 
pag. 255 261. 

*) Principii; pag 256. 
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reîncepă şi continue mai de parte, atunci o 
parte din scopul ce ni l-am propus, adecă 
stabilirea ortografiei române s'ar fi realisat 
cu mult mai curiud şi cu mai multă 
precisitate. J) 

Acesta speranţă a sa îndreptăţită n'a 
rémas inse fără de efect. Gazeta Iransil-
vaniei, Telegraful Român şi alte multe ziuare 
de peste Carpati mai tote primesc scrierea cu 
litere latine. Efectul e constatat, nime nu-1 
potè nega. însu-şî Cipariù scrie la 1867: 
„De la 1850 în cóce Guzetu Transilvaniei 
pe încet şi-a mutat portul din cirile în latine 
cam cu ortografia Organului. După aceea Tele
graful tot aseminea. Ér după ele nu a mai 
apărut nici un jurnal, aù de altă natură, 
până astăzi care să nu fie scris cu litere 
latine şi cu ortografia Organului . . . Ce e 
mai mult încă şi fraţii nostri cei din a farà 
şi-au desbrăcat de tot întregă jurnalistica de 
literile civile şi o aù înfoiat în cele latine". 2) 
Reforme mari acestea în literatura română 
eşite tòte din istoricul nostru Blaş. tòte sub 
înfluinţa lui Cipariu şi în direcţiunea aretată 
de el! 

' într'aceste sosesce anul 1860, când se 
înfiinţeză Asociaţiunea transilvană pentru li
teratura şi cultura poporului român. Acesta 
este un moment de glorie pentru Blaş, căci 
sufletul Asociaţiuniî a fost Timoteù Cipariu. 
La urgitarea şi la propunerile sale Aso
ciaţiunea hotăresce, ca să priméscà sistemul 
séù de ortografie. De la acest timp mai 
tòte scrierile literare şi sciinţifice române se 
tipăresc cu litere latine. Acest merit al lui 
Cipariu reversă lumina gloriei asupra Bla-
şului întreg. 

La inaugurarea Asociaţiuniî Cipariu 
cetesce celebrul sèù Cuvînt de Inaugurare, 
care este un cap de operă, un studiu apro
fundat, plin de erudiţiune şi de vaste cu
noştinţe, tòte împreunate cu cea mai înaltă 
dragoste de limbă şi de némul românesc, 
a căror falnică şi strălucită origine vre 
Cipariu să o arete în discursul séù. Efectul 
produs de Cipariù fu nespus de mare, cUm rare 
ori potè ave o scriere ştiinţifică. 3) 

Drept recompensă pentru vasta sa eru-
diţiune, Asociaţiuuea alege pe Cipariù maî 
întâiu vice-preşedinte al séù. ér mal târziu 
preşedinte, şi ca atare Cipariù a condus 
Asociaţiunea până la morte. Aseminea gră-
besce pe la 1866 şi Societatea academică ro
mână din Bucureşti, prefăcută mai târziu, în 
Academia română, a-1 alege între membri 
sèi, fiind şi aici până la morte cel mal zelos, 
cel maî învăpăiat, cel maî harnic şi cel mai 
erudit muncitor al operi! celei mari de re
deşteptarea literara şi ştiinţifică romanésca. 

Blaşul darà eră are motive nóuè de a 
serbatori dimpreună cu Cipariù: acesta este 
nu numai timpul de glorie al lui Ciharin,- ci 
tot o dată şi apogeul măririi Blaşuluî. Pe 
timpul acesta privirile tuturora sînt îndreptate 
asupra orăşelului glorios de la îmbinarea 
Tîrnavelor şi asupra marelui seu filolog. 

Cele mai mari merite, ce le-a avut 
Blaşul in seclul presinte, sînt meritele luî 
Cipariù. Blaşul prin Cipariu se ridica la 
•culmea măririi sale în istoria literatureî ro
mâne; da, prin el şî-a câştigat Blaşul renu-
«nele sèu cel mai strălucit în istoria culturală 
a Românilor. Blaşul şi înainte de Cipariù 
încă a fost mare. prin el înse devine timp 
îndelungat centrul Românilor de din cóce de 
Carpati in literatură şi ştiinţă, ba chiar şi 
din colo de Carpaţî încă aù fost mulţi, forte 
mulţi, cari se închinau şcolii din Blaş. Pre-
tudindenia între Români este recunoscut, 
că în Blaş este cea mal mare forţă filologică a 
Românilor, şi că Blaşul este focularul sacru 
al sciinţei şi limbii românesc!. 

') Archiv loc. cit. pag. cit. 
-) Archiv loc. cit. pag» cit. 
:'l Citvintul la inaugurarea Asociaţiuniî mal 

întâiu a fost publicat în fol, după aceea la 18Ü2 s'a 
tipărit la Blaş şi în broşură în estensiune de 135 
pag. în S°. 

| Operile lui Cipariu sînt de o valdre 
înaltă filologică. Chiar şi azî, când sciinţa 
filologică atâtea resultate mari a produs şi 

| a înaintat atât de de parte în sisteme 
cristalizate, sînt indispensabile pentru adâncul 
scrutător al tainelor şi al trecutului limbeî 
române. El a scris forte mult, mal mult de 

: cât ori şi care altul înaintea sa şi după el 
| până în zilele nostre. în deosebi în materia 
| de limbă a scrutat şi a scris mult. Maî 
I monumentale sînt urmâtdrele: 1. Elemente de 

limbă română după dialecte şi monumente vechi. 
I (Blaş. 1854. 8° VIII - j - 200 pag.) 2. Acte şi 

fragmente (Blaş, 1855 8° XVI + 280 pag.) 
3. Crestomaţie sau analecte literare (Blaş, 1858, 
8» XXXVIII + 258 pag.) 4. Principii de 
limbă şi scriptură (Blaş. 1866. 8° IV - j - 407 
pag.) 5. Gramatica analitică (Bucurescl. 
1869, 8" XIV - f 386 pag.) 6. Gramatica 
sintactică (Bucureşti, 1872, 8° IV -f- 354 
pag.) De însemnătatea acestora sînt apoi 
Organul luminării din 1847—8 şi Archiv 
pentru filologie şi istorie din 1867—1871. 

Firele roşii din activitatea sa filologică 
! sînt cristalisarea gramaticei, curăţirea limbii 

şi stabilirea ortografiei românesc!. 
Despre succesele sale în gramatica 

limbii românesc!, fie dovadă premiul seu 
obţinut de la Academia română din Bucureşti, 
şi fie încă împrejurarea, că tote gramaticile 
nostre de la el şi până azî. nu spun nimica 
nou. numaî în formă şi în veştminte potrivite 
vremilor se deosebesc de gramaticele luî 
Cipariu. Adevăr va rămâne tot de una, că 
gramaticele sale au fost primele gramatice 
românescî lucrate după sisteme sciinţifice. 

i Studiind cărţile cele vechi românescî 
de prin seciul al XVI şi XVII a arătat calea 
adevărată, pe care trebue cultivată limba 
românescă. Tot studiul acesta pe cum şi 
al dialectelor românescî, 1-a condus si la 
principiile de purisare a limbeî românescî 
de tot ce este în ea străin. în deosebi de 

| slavismele cele multe, de cari secoll de 
a rîndul gemea limba românescă. Slavismele 
trebuesc înlocuite cu elemente Strămoşeşti, 
cu elemente latine. — etâ în puţine cuvinte 
devisa purismului limbeî, pentru care Cipariu 

j s'a luptat cu totă demnitatea şi cu erudiţiuea 
| sa de filolog iscusit. Purismul acesta al 
| limbeî a avut mulţi luptători ardenţi, dar 
| nicăiri n'a devenit atât de important în 
\ consecinţele sale, ca în Blaş. 
I f 

I In privinţa scrierii limbeî Cipariu a 
propus şi propagat ortografia etimologică şi 
Introducerea literelor latine. Literile latine 
i-a succes a le introduce în tote scrierile 
româneşti, atât în cele profane, cât şi în 
cele bisericescî. şi dacă azî nu se maî scrie 
la noi cu cirile, aceea este a se mulţâmi 
drept talentului genial al lui Cipariu, şi prin 
el Blaşuluî. 

Cu ortografia sa înse Cipariu a fost 
uenoroeo: La început a fost acceptată chiar 
şi de cătră cel mai înalt for literar la Ro
mâni, de cătră Academia română, eu timpul 
înse un nou curent ortografic, curentul fo
netic s'a împuternicit atât de tare, în cât a 
început lupta contra etimologismuluî susţinut 
de Cipariti şi de şcola sa. aşa numită şcola 
Ciparianâ, sau şcola din Blaş. 

Etimologismul trebue să cadă şi să facă 
loc fonetismului. Cu cât mai mult se întăresce 
fonetismul cu atât maî mar! vor fi perderile 
etimologismuluî. Direcţia nouă, ceă fonetică 
ajunsă o dată la putere va aduce perirea 
şcoleî din Blaş care din ce în ce perde tot 
maî mult teren până când în fine Convorbi
rile literare îî dau lovitura de morte. 

Şcola cea veche sau şcola din Blaş 
pentru aperarea trecutului limbeî. — şcola 
cea nouă cu dorul de a garanta drepturi 
pentru actualitatea limbeî române încep 
lupte înverşunate, ambele şcoli provedute cu 
forţe geniale. De o parte savanţii tradiţi
onalismului, de alta stegarii presintelu! limbii, 
toţi plini de speranţă, că e a lor viitorul in 
domnia limbeî şi literatureî româneşti. 

„Fortăreţa etimologiştilor — zice Alecsiu 
Viciu— se părea tare. dar o apărau puţini. 
Constantin Negruzzi şi Alecsandri „cântau 
doina" pe afară. Dar astă doină are putere 
magică. Resunetul n'a dărîmat fortăreţa eti
mologiştilor. dar a lăsat-o golă. Puterile 
tinere au fost atrase de geniul limbei popo
rale din „Doine" şi „Păcatele tinereţelor" şi 
în curînd au fost unite în societatea, care 
avea să pună stavilă curentului latiniştilor, 
să pornescâ o „nouă direcţie". Savanţii 
rideau de societatea „Junime!", ea înse 
convorbia în limba doinelor şi a poveştilor 
şi apreţia productele literare. Viitorul era 
al junimeî. Savanţii aii poreclit-o „tovărăşia 
noua bucdvnâ",- dar bucovna acesta conţinea 
drăgâlaşile pasteluri în versuri şi în prosă. 
Era nouă bucovna în felul seu. căci era cu 
chipuri de pe natură. Alecsandri le zugrăvia 
în colonele poesiei fârmecătore, ca Originalul, 
er Negruzzi copia pătura cu stil plastic, 
Gane. Crengâ şi Slavici zugrăvesc graiul 
poporal în poveşti, amintiri, novele. T. 
Maiorescu înalţă stindardul noueî direcţii şi 
pe acesta scrie: Nu tot ce e românesc, este 
şi bun. Tradiţionalismul în literatură pri-
mesce lovitura de morte. Dotat cu un talent 
eminent. T. Maiorescu pune la analisă critică 
productele musei române şi ne aretă poesia 
română cu adeverata-.i valore. Mulţi se do
vedesc neadâpaţl din undele pegazice. 
Mişcarea literară pornită în contra direcţiei 
de atunci în cultura română a fost o mişcare 
epocală: literatura devine controlată. Se 
anunţă principii sciinţifice şi estetice, ca 
productele literari să întrunescă condiţiu-
nile materiali şi formali recerute de drepta 
critică". *) 

Şcola din Blaş înse pe lângă tote sfor
ţările străine s'a mal susţinut până pe la 
anii 80. când apoi s'ati făcut concesiuni şcoli! 
fonetice şi în Academia română. Convorbirile 
literare au învins prin principiul lor fonetic. 
Cel maî mare stegar al acestui principiu 
este Maiorescu, cu „principiul logic" în 
scrierea limbii române. Cipariu şi şcola blă-
şană. care aţâţi ani au dominat întreg te
renul literar la Români, atât din coce cât şi 
din colo de Carpaţî, prevăd mărimea pene
lului. Cipariu carele a fost mult timp, 
până la anii 70 soreie. pe lângă care s'a 
învîrtit totă sciinţa filologică, totă literatura 
românescă; Cipariu carele pretutindenia a în
vins în Transilvania şi în România; Cipariti 
carele aşa de tare a sciut impune la toţi 
Românii şi la străini; Cipariu cel mai mare 
învăţat pe terenul limbii românescî: — 
acum trebue să dea în derept. Ca şi unuî 
al doilea Hannibal, restrîns în puterea şi 
gloria sa pe un petec de loc, îi maî rămâne 
numaî Blaşul. aici maî domnesce încă, — 
dar în dată după mortea sa direcţia nouă 
atacă principiile sale de limba chiar în for
tăreţa sa puternică în Blaş. După mortea 
sa Blaşul maî mult nu pote resista acestei 
nouă direcţii, ci îi primesce aprope în tote 
păturile principiile sale. Azi şcola blăşană 
aici în Blaş abia maî are unu-dol luptător!. 
Nu peste mult etimologismul lui Cipariu va fi 
scos a fară şi de aici şi marile învăţături 
limguistice începute de Clain, de Şincal, de 
Maior şi susţinute de Ciparifl şi de şcola lui, 
vor apune cu totul şi literatura română va 
vorbi despre acesta şcolă cu veneraţiune 
numai şi cu admirare, dar îi va nega 
valorea el practică, carea şi actualităţile tim
pului încă î-aiî negat-o. Nu peste mult şcola * 
blăşană va fi înghiţită cu totul de undele 
fonetismului. 

Prof. îoan Raţ. 

') Unirea; An. I. Nr. 25. 
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PARTE SCIINTIFICĂ-LITERARA. 

Organisaţiunea internă a 
dieceseî gr.-cat. de Oradea-
mare sub episcopul de bună 

m. Inaţiu Darabanth an. 
1 7 8 8 - 1 8 0 5 . 

(Fine.) 

0 altă împrejurare, carea încă recere 
necesitatea sinodului este crescerea şi edu-
caţiunea tinerimii, de ore ce clerul pe tot 
locul întîmpină obstacule în esercearea de
plină a dreptului seu de învăţător faţă cu 
veleităţile guvernului de a secularistt şcolile, 

- (despre ce ast fel vorbesce Escelenţa Sa 
Michail Pavel episcopul gr. cat. al Orădil 
mari cu datul 20 Martie 1899 nr. 912—1899.): 

„Venindu-ne la cunosciuţă, că în unele 
părţi ale Dieceseî, câte o dată chiar şi bărbaţi 
inteligenţi, sub specia bunăvoinţei şi pre
textul uşurării sarcinilor: se încercă a-î ca-
pacita pe credincioşii diferitelor Parochil, ca 
renunciând caracterului greco-catolic al şco
lilor sale parochiall, acele să le seculariseze, 
spre a se înlocui acelea-şî, sau cu şcoli de 
stat, sau cu şcoli aşa numite comunali: am 
aflat cu cale a îndrepta vigilanţa pastorală 
a Frăţielor Vostre la ast fel de intrigi, cu. 
atât mal vîrtos, pentru că machinaţiunile 
unora afi stors de la credincioşi chiar şi 
dechiaraţiunl protocolare de „cesiune for
mală", pe lângă tote că şcola şi averile el, 
ca proprietatea parochiei, fără scirea şi con-
voirea Ordinariatulul nu se nici pot înstrăina. 

Respectăm dreptul statului şi al co
munelor politice de a-şl ridica ori şi unde 
institute de inveţămînt conforme scopurilor 
sale, dar e inviolabil şi garantat prin Legi 
constituţionali şi dreptul bisericii, de a-şi 
ridica şi susţine şcoli parochialî, aşişderea 
conforme scopurilor sale proprii, cari, chiar 
prin aceea, că cresc bisericii fii credincioşi, 
promoveză tot o dată şi interesele statului, 
fundamentul căruia este religiositatea nefa-
ţarită, ca cel mal eficace element vital al 
organismului de stat. Omul religios şi te
mătorii! de Dumnezeu: nici când n'a fost 
resvrătitorifi nici trădătoriu de patrie. 

E drept, că studiul religiuniî, ca atare, 
se propune şi în şcoli de acelea, cari nu 
stau sub jurisdicţiunea bisericii: dar numai 
în anumite ore pe săptămână. Pe când în 
şcolile parochialî de sub jurisdicţiunea bi
sericii, a fară de aceea, că studiul religiuniî 
e studiul principal: spiritul religios informeză 
totă învăţarea; biserica statoresce planul de 
învăţâmînt; biserica prescrie manualele în-
trebuinţânde; biserica controleză activitatea 
şcolii; biserica denumesce pe învăţători: 

* biserica îl corege pe ceî delincuenţî; bise
rica lecuiesce scăderile eventuali, — cu un 
cuvînt; biserica normeză disciplina şcolii şi 
mersul învăţămîntulul întreg, conform sco
purilor sale proprii. 

Ast fel, unde credincioşii, în frunte cu 
Păstorii lor sufletesci sînt pătrunşi de în-
sămnătatea şcolilor lor paroehialî, nu numai 
că nu le vor oferi acelea de bună voie spre 
secelarisare cu nici un preţ, şi pentru nici 
un avantagifl material; ci se vor îngriji a 
le reactiva şi a le adnce acelea în stare 
confdrmă prescriselor legali, încă şi acolo, 

unde de altmintrea se află ori şcoli de stat, 
ori şcoli comunali; nu din difidenţă cătră 
aşedămintele de stat, ca atarl, ci pătrunşi 
de dorul, de a-şî cresce fiii pe sama bise
ricii, prin ce vor fi crescuţi aceia şi pe sama 
statului, dar vor fi preservaţl tot o dată şi 
de periclul indiferentismului religios, carele 
curând prinde rădăcini acolo, de unde este 
eschisă controla şi influinţa salutară a 
bisericii. 

Unde dară credincioşii sub pretecstul 
uşurării sarcinilor, sînt gata a-şî jertfi uşuratic 
şcolile paroehialî: e semn, că credincioşii 
n'au Păstori sufletesci pătrunşi de înălţimea 
chiemâril sale, pentru că n'au cine să-I în
veţe, n'au cine să-î iumineze, n'au cine să-î 
povăţuiescă şi n'au cine să-i deştepte într'o 
materia de atât de mare însemnătate, de 
câtă însemnătate este crescerea tinerimii în 
spiritul bisericii, carea ar fi a se asecura 
chiar şi ca jertfe mari materiali. 

Alt cum, ce se ţine de spese: spesele 
legali îl vor apăsa pe credincioşi, ori îşi vor 
susţine şcolile parochiall, ori le vor secula-
risa acelea. Diferenţa va sta numai într'aceea, 
că contribuind de bună voie pentru susţi
nerea şcolilor paroehialî; jertfa lor, va fi o 
jerfă adusă lui Dumnezeu pe sama bisericii, 
a căreia fiică este şi şcola parochială. Pe 
când 8ecularisâudu-şî şcola, pentru susţinerea 
aceleia, — celea ce n'au vrut să le jertfescă 
lui Dumnezeu de bună voe, se vor esecua 
de la dînşii sub alte titluri, cu sîla, pe sama 
statului, şi apoi pe de-asupra, vor mal ave 
încă să se îngrijescă separat şi de cantor. 

După ce dară înaltul Guvern nu pof-
tesce alta de cât numai aducerea şcolilor 
într'o stare corespundetore prescriselor legalî: 
Frăţiile Vostre, unde a-ţi zări veleităţi de 
a se înstreina chiar şi realităţile şcolilor 
parochiall, — să puneţi stavilă ăstor fel de 
porniri, cu atât mal vîrtos. pentru că înaltul 
Guvern, conform §. 16. Art. XXVI. de Lege 
din 1893.. nici măcar subsidiile de stat 
pentru întregirea soluţiunilor înveţătoresci la 
400 fl. nu le acordeză fără învoirea prealabilă 
a Ordiuariatelor, ne cum să fie coînţeles întru 
înstreinarea averilor şcolilor parochiall în 
butul Ordinariatelor episcopescî, pe ast 
fel de căi nelegall. 

Necesitatea reactivării forurilor proto-
popescl, a fară de aceea, că re
deşteptă în noi alipirea de obiceiurile stră
moşilor noştri, ne o dicteză în timpurile de 
azi şi idea dominante de asoeiare, căci 
esistând forurile protopopescî, de sine na-
turalminte se nasce idea de adunare a pre
oţilor şi a învăţătorilor din acel district o 
dată sau de două ori la an; ce folose pot 
să aducă aceste adunări districtuali, numai 
cel preocupat nu pote să înţelegă, care tote 
afacerile lumii acesteia le consideră de mo-
nopolifl; le voîesce el însuşi a le dirige ne-
suferind sfatul altuia; şi ori ce propunere 
salutară sau proect, ce nu le-a formulat 
dînsul le desconsideră, şi le reduce sau la 
eresiă sau la schismă după principiul „Ubi 
novitas ibi error," de ce, în adevăr, ne 
putem folosi ca de argumînt, când e vorbă 
de dogmă, înse nu şi când se vorbesce de 
organisaţiunea cutărel societăţi cum e şi 
Organisarea internă şi disciplinară a unei 
safl a altei diecese mal ales, când aceea e 

basata pe documinte vechi şi aceea o pretind 
şi împrejurările timpului în care trăim, ce 
cu colori vil le aflăm descrise într'o co-
răspondinţâ a unui preot din tractul pro-
topopesc al Morlăcil, Archidiecesa de Alba-
luiia şi Făgăraş, cu datul April 1898. apă
rută în „Unirea" nr. 19. pag. 148. 1898. 
„în timpurile serióse şi grele, între împre
jurările atât de perverse pentru s. nòstra 
biserică greco-catolică, cred, că e de lipsă, 
ca nu numai unul fie care din miniştrii el 
să fie la locul său, ci pentru a puté respinge 
mal resolut şi mal cu efect loviturile ini
micului, e avantajos, ca diferitele aripi ale 
oştii, ce luptă sub aceea-şl flamură, pentru 
apărarea intereselor s. nòstre biserici, să scie 
unele de altele, să-şî cunâscă împrumutat pu-
seţiunea şi capabilitatea de luptă, prin ce pu
terile se îndoiesc, potenţându-se curajul." 
Aşa dară obligatoria activare a forurilor 
protopopescî si în urma urmelor Sinod. 

Burul van het Roer. 
Istorisire de călătorie . 

de 
Carol May. 
(Continuare.) 

Aşa dară cu dóué óre mal înainte de 
asta! Mă întorseî cu de grab în kloofă şi 
trezii pe ceî alalţî. Eî se spâimîntară la 
vestea, ce le-o adusei, şi se adunară pe loc 
la sfat. înflăcărând Bur van het Roer ză
dărnicise întreg planul nostru de navală, şi 
acum aveam, să pornim cu de grab în urma 
lui. ca să-I aducem ajutoriu, de cum va 
îndrăznela l-ar răpi, să se arete Zulilor. 

Legarăm pe Anglez din nou pe Bra-
bantin. Quimbo se urcă la spatele lui. şi 
când au fost toţi gata, pornirăm în jos pe 
valea, din care leşia un isvor rece, din 
care causă locul se şi numia Klaarfontein. 
De la întrarea văii începând ne îndreptarăm 
spre meză zi. Dacă am ajuns pe şes, por
nirăm mai de parte în galop. Consfătuirile 
şi după ele odihna cuprinseseră o parte 
mare a zileî, şi sórele se pleca deja spre 
orizon. 

Caiî Burilor erau odihniţi, dară al 
nostri numai adineaori făcuseră un drum 
obositoriu. Cu tòte acestea calul meu an-
glezesc era în tot de una în fruntea celor 
alalţî şi chiar şi după un drum de maî bine 
de o oră nu vădia nici cea mal mică oboselă. 
Altmintrea se afla înse Brabantinul. El 
adevărat că era forte tare, dară pe lângă 
aceea era şi greoifl şi nu era obicinuit cu 
o alergare aşa de repede, avea sarcină duplă 
şi ţinea numai în silă paş cu cel alalţî caî. 
Maî aveam încă numai cale de un pătrariă 
de óra. Sórele sfinţise, şi începuse deja a 
înopta. Atunci audii de o dată glasul lui 
Quimbo. 

„Mynheer mynheer o, o! Mynheer viă 
la Quimbo!" 

Mă oprii şi-1 aşteptai. 
„Ce al?" 
„O mynheer ajut Quimbo! Cal nu maî 

vreu fugi, şi Anglia nu mal vrefl calări ! t t 

„Aşa? Te împotrivescl. sir Hilbert 
Grey. şi credî pote, că în întunerec vei 
scăpa? Te înşeli, domnul meu! Dă-mî 
manile!" 

„Ce vei?" 
„Să-ţî leg manile. Aşa va fi mal bine 

pentru servitoriul meu." 
„La asta nu mă învoesc sir!" 
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„Nu-mi pasă! N'am răgaz, să pertractez 
cu dta. Dacă nu te laşî de bună voe. să 
te leg, îţi d a u ^ r de m i ' ă u n g ' o n t - Aşa 
dar în coce manile!" 

Mal aveam o curea şi-i legai cu ea 
manile. Apoi alergai în urma celor alalţî. 

îi ajunsei curând şi nie pusei din nou 
în fruntea lor. în raportul meu deserisesem 
aşa de bine locul. în care tâberiau Zulii, 
cât Ian putuse, să-1 găsescâ uşor. Ei chiar 
şi dacă se împrâştiaseră. să cerce pe An-
glezul. acum a bună samă erau deja întorşi 
la locul acela, şi de aceea dacă am îucun-
jurat cotitura cea mai de pe urmă a pădurii, 
mă îndreptă! chiar spre locul acela. 

Cam acolo, unde tâbârîsem în no 'tea 
trecută, me oprii şi descâlecâl. 

„Descălecaţi, mynheers! Legaţi-vâ caii, 
luaţi-vă armele şi veniţi cât se pote de 
Incetinel în urma mea!" 

Făcură aşa, şi eram încă cuprinşi cu 
caii, când aud^râm două descărcaturi de câtră 
tabăra Caferilor. 

„înainte, mynheers! îan e îu primejdie!" 
Acuma nu putea, să fie mal mult vorbă 

despre precauţiune. Pătrundeam prin tufişuri, 
cum puteam, eu în frunte, şi cel alalţî îu 
urma mea. îotunerecul nu ne lăsa. să vedem 
tdte pedecile. De aceea trecu câtă va 
vreme, până ce ajunserăm la poiană. Aci 
ni-se îmbiâ o privelişte, care pe un ostaş ar 
fi putut, s ă i strămute în răpire. Luminat 
de flacăra cea înaltă a focului taberil. sta 
lan îu mijlocul cetei de Zall. Pălăria îl 
cădise de pe cap. şi lungul lui per cel blond 
-flutura şi cădea pe pelea de leopard ase
menea unei come de leii. Întrecându-I pe 
toţi cu înălţimea, îl ţinea de parte de la 
sine cn patul puscil, şi fiesee care lovitură, 
ce o da, aşternea câte un vrăşmaş pe 
pămînt, El totuşi ar fi trebuit, să îmbrân-
cescă. dacă nu ne-am fi înfăţişat destul de 
timpuriu. Ridicai puşca şi slobodjl doua 
descărcaturi. De-a drepta şi de-a stînga 
mea fulgerară alte descărcaturi, şi apoi nă
vălirăm asupra poienii. Dădurăm — numai 
de Iau. El privi ţîntă la noi, er apoi sări 
în tufiş strigând: „Am, să pun mâna pe el!" 
în poiană zăceau trupuri morte. Cel alalţî 
răniţi o tuliseră în tufiş în dată după des
cărcaturile nostre. 

Ascultând de un impuls momentan 
grăbii în urma lui îan Alăturia se audi 
sforăit şi nechezat de cal. Me îndreptă! 
într'acolo şi sosii chiar la vreme, ca să văd 
o cetă de Catâri călări trecând în sărite pe 
dinaintea mea de a lungul marginii pădurii. 
Cel din frunte se întorse cătră cel alalţî şi 
le strigă câte va cuvinte, din cari putui, să 
înţeleg numai cuvintele: „Indhlu het roer." 
„Indhlu", — atâta sciam. — în limba Zu-
lilor însamnă „casă", eră „het roer" se re-
feria a bună samă la Ian pe care doră toţi 
Baril îl cunosceaii ca pe Burul van het 
Roer. Căpetenia scăpată a Zulilor părea 
dec: a fi hotărît, să se întorcă pe loc la 
farmă, pentru ca să-şî răzbune pentru atacul 
de astăzi. 

Chiar voiam, să mă întorc la locul de 
luptă, când între locul, unde stam, şi între 
colţul pădurii audji două glasuri tari. Le 
recunoscui pe loc. 

„Tac. Anglia! Nu grâesc niei un 
cuvînt lui Quimbo! Qtiimbo nu vrea ban şi 
nu vrefl dar. Quimbo am bun mynheer. 
mult mare bun mynheer, şi Quimbo fac. ce 
zic mynheer. Mynheer zic. că Anglia sînt 
prins, şi Quimbo ţin tare Anglia!" 

„Well. atunci îţi dau încă şi mai mult! 
îţi mal dau încă şi un roer, cu care poţi, 
să împuscî până în depărtare de un mii." 

„Dar acum tac. Anglia! Anglia nu am 
bun roer. că Anglia nu pot puşca nici 
măcar scrofă cu roer! Anglia vreu puşca 
mii cu roer? €e sînt mii? Sînt mii scrofă 
ori pisică? Pot Quimbo mânca mii, dacă 
Quimbo am puşca mort mii?" 

„ Dacă vel tăia curelele mele şi me vel lăsa, 
să me duc, îţi dau un car plin de unsore pe sama 
ta şi pe a pârului teii, un car plin de unsore, 
•carea mirdsâ aşa de bine, cât —" 

„Tac!" îi cà4u Cafenii în vorbă. El 
era forte mânios. „Unde vreù Anglia ave 
întreg car plin unsóre. dacă Anglia am 
numai lung. subţire òse? Unsóre de Anglia 
miros bine? Ce sciù Anglia de miros bine? 
Anglia miros Quimbo, atunci Anglia véd, 
care miros bine, Anglia ori Cafér!" 

Paşii de elefant aî Brabantinulul ajun
seră acum aprópe de mine. Ce noroc, că 
servitoriul de omenie nu sosise cu un minut 
mai curând! El a bună samă ar fi căcjut 
in manile înfuriaţilor ZulI. leşil din tufiş 
şi pornii întru întimpinarea celor doi călăreţi. 
Quimbo pe loc se pogorî de pe cal. se 
postă în dosul lui, îl luă de frìù şi-ş! ridica 
lancea. 

„Teta ilizvi? Cine sînt aci?" îmi 
strigă. 

„Eu sînt. Quimbo !" 
„O o, mynheer. Quimbo me bucur, 

că Quimbo vèd mynheer. Anglia vreù fugi 
cu Quimbo. şi cal nu vreù fugi, ci cad cu 
Anglia şi cu Quimbo!" 

„Aşteptă aci!" îl poruncii şi alergai 
la locul de luptă. Acolo găsii pe toţi Burii. 

lan încă s'a fost întors şi sta tăcâid 
şi lăsând, ca imputările celor alalţ' să se 
descarce asupra lui. 

„Mynheers, Zalii au scăpat călări," 
zisei. „Vedeţi, dacă puteţi, să prindeţi un 
cal rémas de eî. Ar fi bun pe sama An-
gleznluî. care petrece aci a fară cu servi
toriul meù. Voiu. să véd, în cătrău se duc 
Zulii. Aşteptaţi, pâoă me voiù ìntórce!" 

Me dusei cât se potè de Iute la caii 
nostri, încalecă! pe al meu şi-1 mână! în 
galopul cel mai Iute a fară pe şes. Călării 
cam zece minute, apoi descălecăl şi me pusei 
cu urechea pe pămînt. Esct.entul mefl cal 
me dusese de parte aşa, că mè apropiasem 
binişor de Cafăriî, cei ce fugiaù. Audiam 
loviturile copitelor cailor lor de tot limpede 
şi sciam acuma şi direcţia, în care mergeau: 
era întru adevăr cea cătră farma lui îan 
van Helmers. 

Puteau, să fie cam doi spre zece. şi 
dacă întru adevăr ajungeau până la farmă, 
atuneia vecinii aveau o luptă grea împotriva 
lor. Asta avea. să se împedece. dacă era 
eu putinţă. 

Călării în apoi. Dacă am ajuns la 
pădure, aflai pe Buri cuprinzi cu Anglezul. 
Acesta se ruga, ca eî să-l dimită. Ei nu 
puteau, să-i împlinescă dorinţa, căci atunci 
ar fi putut, să trădeze propusul nostru cel 
referitoriù la transport. Reuşiseră, să prindă 
trei ca! de al Zililor. Unul fu menit pe 
sama lui sir Hilbert Grey. Le împărtăşii, 
ce desconerisem, şi Ian pe loc se duse la 
calul său. 

„Eu pornesc! Veniţi în urma mea 
mynheers!" zise ridicându-şî piciorul spre a 
încăleca. 

îl prinsei de braţ şi-1 oprii. 
„Mai rămâi niţel, mynheer," îl rugai. 

„Doră scii, că pripa chiar şi în pri
mejdia cea ma. mare e numai spre pagubă. 
Lasă calul dtale, să odihuescă o jumătate 
de ó;à şi să mânâace. Colo curge rîuleţul, 
din care pote. să şi bea. Atîrnă de la cal, 
dacă călăreţul îşi ajunge ţinta!" 

„Ai dreptate, mynheer. Dară numai 
ojumătate de oră, mal mult la nici o întîmplare!" 
răspunse el şi duse calul, să-1 adape. 

„Du şi pe ai nostri. Quimbo!" 
„Da. mynheer, calul am. să mâne şi 

să beù. Dară Quimbo nu las bé doi cal. ci 
trei cal!" 

A farà de calul meii cel anglezesc şi 
de Brabantinul său mai luă şi unul din 
caii Zulilor. Nu avui răgaz să sciricesc 
motivul purcederiî acesteia. Esaminai cel 
alalţî doi cal. Eraù de rassa aceea mică. 
dar râbdurie de Mozambique, de cari cai 
folosesc pe sama sa şi pe a favoriţilor sèi 
căpeteniile Caférilor, în vreme ce ostile lor 
se compun mare parte Dumal din pedestraşi. 
Cei doi cal aveau aninaţi de amìndóuè păr
ţile 8elei câte un sac cu cucuruz urluit, o 
măsură, carea face dobitocele acestea ca
pabile de drumurile cele mai grele, căci 

nutreţul acesta ţine mal mult de cât èrba 
cea uscată, carea o îmbie ţara acesta. 

Meditam încă asupra lucrurilor acestora, 
pe când Quimbo se întorse şi luă şi ceşti 
alalţî doi cai de frîne. 

„Cal aci încă beu!" 
Cu cuvintele acestea se cară. Trebue, 

că avea vre o intenţie anumită. Pote că 
spatele Brabantinului îl era prea lat. şi că 
el în liniştea cea mal mare voia, să facă 
un schimb avantajos. Nn aveam cuvinte 
de a i-mă împotrivi, şi de aceea tăcui. 
Dară o observare totuşi îl făcui: 

„Ai grije de sacii aceştia, Quimbo! 
E cucuruz într'înşii, şi acesta e fòrte bun 
pe sama cailor." 

„Cucuruz? O o, cucuruz J I U voiù că
păta Bur, ei mynheer şi Quimbo!" 

Se duse. şi eù păşii la cel alalţî, 
pentru ca să mă înţeleg cu ei. Ian se 
întorse. El lăsase calul seu în grijea lui 
Quimbo, căci voia, să audă, ce hotăriam. 

Se înţelegea de la sine. că noi aveam, 
să pornim repede în urma Zulilor. între
barea era numai, că óre caii nostri fi vor 
tot aşa de răbdurii. A! meu fu declarat de 
cel mal bun, şi fiind că pe Ian nu puteam, 
să-1 mal oprim, hotărîrâm, ca noi doi să 
pornim mal iute. eră cel alalţî să se silescă 
a veni cât se potè de iute în urma nòstra. 

Mă dusei la apă şi împărtăşii lucrul 
acesta lui Quimbo. 

„Quimbo călăresc cu mynheer!" de
clară el. 

„N'al voe ! Aî, să păzesc! pe Anglezul!" 
Se întorse şi nu mal răspunse nimica. 

Când veni lan şi încalecă, făcui şi eû ase
menea şi băgăl de samă că atât calul lui, 
cât şi al meu eraù provènti cu cucuruz, 
un semn de atenţiune deosebită din partea 
bunului meù Cafér. 

Poftirăm Burilor rémas bun. Ei aveau, 
să rămână aci până dimineţă. Le reco
mandai pe Quimbo, şi apoi pornirăm. Ian 
călăria tăcut alăturia cu mine. Era cuprins 
cu gândurile sale şi eù nu-1 turburai. Aşa 
vom fi călărit deja cam o jumătate de oră, 
când audjî în urma nòstra tropotire de cal. 
Mă oprii, să aştept pe călăreţ. El veni în 
galopul cel mal mare şi abia putu, să-şî 
oprescă calul. în dată ce-I audii vorba 
cea dintâiu. îl recunoscui. Era Quimbo. 

„Mynheer, o, o, Quimbo deja gândesc, 
Quimbo nu aflu mynheer!" 

„Ce vei. de ai venit după noi?" 
Cam presimţisem lucrul acesta, şi de 

aceea întrebarea mea nu va fi sunat a 
mânie. 

„Quimbo nu rămân la Bur; Quimbo 
călăresc cu bun. drag mynheer. Quimbo 
am cal de Zulù şi am cu-uruz pentru cal." 

„Dară Brabantinul unde e?" 
„Brabant dor Quimbo la picior; Quimbo 

nu pot aduna eră picior. Brabant sînt la 
Bur; Bur încă fiù duré picior!'' 

îmi căută, să rîd despre părerea acesta 
filantropică a servitoriului. 

„Vino dară! Acuma doră nu pot, să 
te mai trimit în apoi." 

Continuarăm călăritul în graba cea 
ma' mare. ce era cu putinţă. Quimbo putea, 
să cuprindă mal bine cu piciórele pe Mo
zambicana sëû, şi de şi trebuia, să se zică, 
că el nu şedea, ci zăcea pe spatele calului, 
totuşi se simţia mai bine ca mai înainte de 
acesta pe Brabantin. Călărirăm tòta nóptea 
până la crepatul zilei. Atuneia ne căută, 
să dăm cailor puţintică odihnă. Le dădurăm 
din cucuruz şi apoi încălecarăm din nou. 

Găsiserăm dera Zulilor. Călăriile a 
bună samă le eraù forte bune, căci alt-
mintrea l-am fi ajuns curând. Firesce că 
de altă parte ei încă puteau, să-şî gândescă, 
că sîntem în urma lor. şi de aceea siliau 
caii săi la iuţela cea mai mare. ce numai 
le era cu putinţă, în tocmai pe cum făceam 
şi noi. 

Cătră a meză zi poposirăm din nou, 
eră când târziu pe la înserate ne oprirăm 
erăşî, eram deja aprópe de pădurea, în 



Pag. 12 U N I R E A Nr. 1 

care întîlnisem întâia dată pe sir Hilbert 
Grey. Caii aburiau şi resuflau greu, şi su
darea curgea de pe ei. De aceea ne căută, 
să mai facem un popas de câte va minute. 
Asta putea, să fie spre perirea farmei. şi 
de aceea şi pornirăm mai de parte, după 
ce am resuflat puţintel călăreţii şi caii. 

(Va urma.) 

Bibliografie. 
A apărut: 
Dr Victor Szmigelski: Ermensutica 

biblică, compusă după Ubaldo Ubaldi. Blaş 
1899. pag. 180. preţul 2 cor. Ca şi de. la 
cele alalte publicaţii ale sale dl autor des-
tinezâ şi venitul acestei publicaţii pentru 
formarea unui fond provinţial de salarisare 
a preoţilor şi învăţătorilor. Manualul e de
stinat pentru facultăţile de teologie, dar pote 
fi de folos şi celor carî se ocupă cu studiul 
sf. Scripturi. 

„Noua Revistă Română" va aparé, cu 
începere de la 1 Ianuarie 1900. la 1 şi 15 
ale fie cărei luni, 

Prin cuprinsul séü enciclopedic, ea va 
căuta să îmbrăţişeze tote cestiunile de interes 
general. Cetitorul va găsi în fie care numér 
al revistei: 

Articole asupra mişcării politice. 
Studii literare şi sciinţifice. — aceste 

din urmă cu aplicaţiune mal ales la cultura 
materială a terii. 

Creaţiunî literare originale şi cercetări 
istorice. 

Dări de samă asupra tuturor publica-
ţiunilor de valore în artă, sciinţă şi literatură. 

Fie care numér al revistei va fi în
soţit şi de dóué suplimente, dintre cari: 

Unul, reservat informaţiunilor va aduce 
la cunoseinţa cetitorului evenimentele mai 
principale petrecute în ultima jumătate de 
lună, atât în ţară cât şi în străinătate. 

Cel de al doilea va „cuprinde: nuvele, 
şi lectură recreativă datorită, în parte scrii
torilor români, în parte după cei mai buni 
scriitori străini. în aceste dóué suplimente 
se va lăsa de asemeni un loc potrivit pentru 
publicarea buletinelor institutelor de bancă 
şi credit, pentru cronica economică şi finan-
ţiară. mişcarea agricolă şi comercială. 

Prin acesta largă disposiţiune. sperăm 
că „Noua Revistă Română" va ajunge să 
oglindescă în curénd întregă mişcare socială 
şi literară a timpului şi. că viitorul va face 
dintr'însa o publicaţiune indispensabilă ori 
cui ar dori să-şî întemeieze o judecată im
parţială asupra culturii române din secolul 
al XX-lea. 

Organisaţiunea administrativă a revistei 
a fost de asemeni obiectul unei îndelungate 
chibzuinţi din partea fundatorilor sel. Aceştia 
aü avut de la început convingerea, că la 
reuşita întreprinderilor literare moderne şi 
mal ales la a celor încercate într'o ţară 
fără adîncî tradiţiuni literare, pe cum este 
caşul la noi. organisaţiunea administrativă 
are o parte însemnată, dacă nu chiar deci
sivă. Potrivit acestei convingeri ei aü asociat 
revistei, pe lângă bunele lor intenţiunî şi 
un solid sprijin material, a cărui gestiune, 
basată pe responsabilitate judiţiară, să pună 
adrainistraţiunea revistei în posibilitate de a 
respecta cinstit îndatoririle luate. 

Mulţămită acestui sprijin. „Noua Re
vistă Română", îşi are încă de astăzi asi
gurate exactitatea şi statornicia apariţiuniî 
sale. Ea va puté, de asemeni, să resplătescă 
în parte munca colaboratorilor s%; şi să 
păstreze, în tot momentul.** o direcţiune in
dependentă şi demnă, fără a se teme că prin 
acesta îşi va periclita propria sa existenţă. 

Aşa cum se găsesce constituită „Noua 
Revistă Română" se înfăţişezâ publicului 
într'o desevîrşitâ neatîrnare de interesele 
partidelor politice. Deschisă, din principiu, 
tuturor scriitorilor de valore, ea va rămâne 
un organ nepărtinitor, în care cunoscétorii 
vor discuta din tote punctele de vedere, 
cestiunile de actualitate. Rolul la care ea 

tinde, este de a întări, printr'o activitate 
bine susţinută, încrederea opiniunii' publice 
în judecata celor competenţi; încredere atât 
de necesară într'un stat democratic şi din 
nenorocire atât de desameninţată prinpole 
micele pătimaşe ale presei zilnice. 

Dat fiind şi sprijinul pe care revista, 
încă de la anunţarea sa. 1-a găsit la toţi 
representanţil de frunte ai inteliginţel române, 
nu ne îndoim că acest rol va fi, cât de 
curând, simţit şi bine apreciat în mediul 
nostru social. 

De alt fel, de şi optimişti în ceea ce 
privesce succesul final al revistei, nu ne 
micşorăm totuşi dificultăţile pe carî le avem 
de întîlnit. 

E adevărat, că actuala stare a societăţii 
românesci pare de parte de a fi prielnică 
unei publicaţiunî de caracterul acela, pe 
care vre să-1 albă „Noua Revista Română". 

Pe terenul politic, ceea ce lipsesce sta
tului român, cu tote formele sale constitu
ţionale, este tocmai practica publicităţii. 
Legile se fac şi se desfac de guverne, fără 
vre o prealabilă cousultare a opiniunii pu
blice şi câte o dată chiar fără o sinceră 
consultare a parlamentului. Publicistica ro
mână de până acum. în cele mai dese caşuri 
n'a avut alt rol de cât să aprobe saü să 
desaprobé fapte îndeplinite de cel de sus, 
— rol de care s'a achitat, de alt fel eu o' 
patimă ce rar o mal întîlnim aiurea; — la 
pregătirea înse a legilor nici uu guvern n'a 
credut oportun s'o facă să participe. 

Acesta este un răii fundamental şi pe 
care nu ni-1 ascundem câtuşi de puţin. 

Apoi pe terenul literar, situaţinnea şi 
aci nu e prea încântâtore. 

Literatura română, după câte va feri
cite începuturi de odiniórá. pare a fi întrat 
acum la sfârşitul secolului al XIX-lea într'o 
periodă de istovire. înstrăinată de aspira-
t iuni leş i interesele marelui public, ea-şi 

^«^SeT 'éxistenţa de 4« a«a zisa-„dna -so-
jc^bfc" ale cărei gusturi cosmopolite scriitorii 
noştri încercă să le împace, copiind pe în
trecute modele străine. ^ în aceste condiţiunl 
nenorocite, am véjcjut în timpul din urmă cu 
toţii, cum talente- reale aü trebuit să-şî sco-
bóre producţiuniî'e lor până la nivelul unei 
literaturi de distracţie şi câte o dată, mai 
trist încă. să fie silite a-şi prelungi activi
tatea la adăpostul protecţiunii oficiale! 

în sfârşit. însă-şi atmosfera opiniunii 
publice de la noi ameninţă astăzi mai curând 
să înăbuşe de cât să fructifice idei şi fapte 
generóse. E posomorită. într'adevăr, şi lip
sită de radele idealului acesta atmosferă! 

Pe Românii de la sfârşitul secolului al 
XIX-lea nu-I mai unesee nici o legătură de 
solidaritate. Au isbutit el să înlăture marile 
pericole din a fară. să respingă pe cotropi
torii de néra şi limbă, acum le este destul: 
solidaritatea nu mai are ce căuta! Fie care 
pentru sine. fie care cu micile sale ambiţiuni. 
Ţara e liniştită şi sigură; de aci înainte dar 
fie care să-şî calculeze fericirea sa personală... 
în locul marilor pericole de altă dată cari 
impuneau sacrificii şi aduceau solidaritatea, 
aii venit pericole reduse la proporţii micrn-
biene; în locul duşmanilor de ném şi limbă, 
intrigile şi calculele interesului.. Potè fi soli
daritate în coutra acestor din urmă? 

Ast fel a slăbit până la peire principala 
însuşire, care a înlesnit altă data atâtea acte 
măreţe în trecutul nostru ! 

Dar aceste dificultăţi, de parte de a 
ne descuraja sînt pentru noi cel mal puternic 
îndemn la muncă. Ele sînt de alt fel atât 
de contrarii ori cărei adevărate culturi. în 
cât îu viaţa unul popor sănătos, când se 
întîlnesc, ele nu pot fi considerate de cât 
ca uisce momente trecétóre. Şi ca atare le 
consideram şi noî în viaţa poporului nostru. 

Credinţa în viitorul culturii românesc! 
a cimentat primele începuturi ale Noiî Re
viste Române. 

Pe acesta credinţă ne vom sprijini de 
aci înainte pentru a urmări neclintit reali-
sarea programului propus. 

Dorim României de mâne o cultură 
potrivită geniului séù, ferità de ademenirile 
falsului patriotism; o cultură basata pe re-, 
spectul adevărului şi al dreptăţii, şi cu un 
ideal înţeles şi împărtăşit de tòte straturile-
sociale ale némului românesc. 

Pentru pregătirea acestei culturi apelăm 
la întregă inteliginţă română. 

Şi avem, încrederea, că momentul de 
faţă este bine ales pentru acest apel. 

în pragul uuuî noii secol, dorinţa de-
muncă însufleţesce popórele sigure de viitor. 

Director-gerant: C Eâduleseu-Motru. 

Editor şi redactor réspundètor : 
D r V a s i l e S u c i u . 
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CONVOCARE. 
Fundatori i institutului de credit şi economii „Şi 

acţiî c o n v o c a : 

pcietate pe 

ADUNARE GENERALĂ CONSTITUANTĂ 
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^ ce se va ţine în Lugoş la 30 I a n u a r 1900 st. n. 2 ore p. m. în loca
li) litatea şcolii gr . cat., la care p. t. domnii subscrietorî de acţiî sînt 
^ rugaţ i a se presenta în personâ ori prin plenipotenţiaţi. 1 9 
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institutului ; 
6. 
7. 

Ordinea de zi: 
Constituirea adunării generale; 
Raportul fundatorilor; 
Decidere asupra constituirel societăţii; 
Pertractarea şi votarea statutelor; 
Presentarea conclusului fundatorilor cu privire la denumirea direcţiunii 

Alegerea comitetului de supraveghere; 
Disposiţiunil pentru verificarea procesului verbal. 

L u g o ş , 24 Decembre 1899 st. n. (1) î - i 
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Tipografia Seminariului archidiecesan. 


